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ÚVOD 

  

Pro diplomovou práci jsme si zvolili téma „Jiří Stránský a jeho literární hrdinové ve 

střetu s totalitou“ hned z několika důvodů. Jiří Stránský je známý český prozaik a scénárista. 

Jako osobnost nás zaujala především dramatickým osudem a odhodláním, s jakým v ţivotě 

zdolávala všechny překáţky. Jedná se o člověka s bohatými zkušenostmi a nadhledem, který 

mu pomohl zvládnout těţké ţivotní okamţiky. Spisovatelův ţivot nás inspiroval k hlubšímu 

studiu jeho osobnosti, kterému se budeme věnovat v první kapitole práce. Dalším důvodem, 

proč jsme si zvolili právě toto téma, je problematika totalitních reţimů a ţivot lidí v nich. 

Ze ţivota Stránského se dozvídáme, ţe moc reţimu silně pocítil. Záţitky a zkušenosti 

promítnul do své tvorby. Prostřednictvím literárních postav zjišťujeme, jak spisovatel 

skutečně ţil.  

Cílem diplomové práce je interpretace románu Zdivočelá země a novel Stařec a smrt a 

Přelet. Ve vybraných dílech Jiřího Stránského se zaměříme především na analýzu literárních 

hrdinů. Při interpretaci budeme vycházet z autorova pohledu na skutečnost, jeho ţivotních 

zkušeností a dobových souvislostí. V práci budeme věnovat pozornost i významným 

mezníkům ţivota spisovatele, které ovlivnily nejen jeho tvorbu, ale samotný ţivot.  

Práce je strukturována do pěti kapitol. V první kapitole se budeme zabývat ţivotem 

Jiřího Stránského, od jeho dětství aţ po současnost. Neopomeneme ani klíčové ţivotní 

události, tedy pobyty ve vězení. Druhou kapitolu věnujeme bibliografii a filmografii 

spisovatele, představíme si jeho nejznámější literární díla a scénáře. V třetí aţ páté kapitole se 

zaměříme na román Zdivočelá země a novely Přelet a Stařec a smrt. Román Zdivočelá země 

patří mezi nejznámější knihy Jiřího Stránského. Seznamujeme se v něm s osudy letce 

Antonína Maděry, který se po válce vrací do rodného kraje. Próza v sobě nese historické 

svědectví komunistického reţimu a osidlování pohraničí po skončení druhé světové války. 

Můţeme tvrdit, ţe román reflektuje autorovu ţivotní zkušenost z prostředí vězeňských lágrů, 

ve kterých strávil dlouhý čas. V novele Stařec a smrt se opět setkáváme s ţivotními 

zkušenostmi Stránského, ve které hlavní hrdina komunikuje se svou zesnulou ţenou. Přelet je 

příběhem Jana Paříka, jenţ vzpomíná na své dětství. Jedná se o novelu, do které spisovatel 

promítl své zkušenosti z vězení pouze okrajově. Hlavním tématem obou novel je bilancování 

ţivota. Diplomová práce rovněţ obsahuje přílohy a seznam pouţitých zdrojů a literatury. 
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Hlavním informačním zdrojem pro vytvoření diplomové práce bude publikace Jana 

Lukeše Srdcerváč z roku 2005. Jedná se o rozsáhlý kniţní rozhovor o ţivotě a tvorbě Jiřího 

Stránského. Cenné podněty získáme rovněţ z publikace Františka Cingera Český osud z roku 

2011. V práci budeme čerpat i z webových stránek České televize.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

8 

 

1 BIOGRAFIE JIŘÍHO STRÁNSKÉHO 

1.1  Dětství a rodina 

 

Jiří Stránský se narodil 12. srpna 1931 v Praze manţelům Stránským. Ti se seznámili 

ještě jako studenti, brali se v roce 1927. Matka Jiřího Stránského Boţena Malypetrová 

vystudovala hereckou konzervatoř a touţila po kariéře ve velkém kamenném divadle. Toto 

přání se jí bohuţel nesplnilo. Její manţel Karel Stránský jí hereckou kariéru zakázal hned po 

svatbě. Podle něj měla jeho manţelka vychovávat syny, starat se o domácnost a udrţovat 

rodinný ţivot. Uţ proto, ţe byla manţelkou prvorepublikového advokáta a dcerou 

ministerského předsedy, se to od ní očekávalo. Právě matka provázela Jiřího Stránského 

prostřednictvím pohádek světem fantazie, probudila v něm touhu tvořit vlastní příběhy.
1
 

Jak uţ je z jejího původního příjmení patrné, matka Jiřího Stránského byla dcerou 

předsedy Poslanecké sněmovny, ministerského předsedy a jednoho z hlavních představitelů 

prvorepublikové agrární strany Jana Malypetra.
2
 Ten vlastnil velkostatek a Jiřího láska ke 

koním pocházela právě odtud. Jako chlapec velice touţil stát se sedlákem, a proto se 

v patnácti letech rozhodl jít dělat čeledína.
3
 Stránský na toto období vzpomíná s láskou: 

„Strašlivě jsem po tom touţil – do té míry, ţe jsem dělal čeledína u dědečkova souseda, 

statkáře. Byl to původem Hanák, dodnes si pamatuju jeho jméno – Vyčar. Tam jsem býval 

kaţdé ráno uţ v půl páté, abych ošetřil koně a dobytek. Domů jsem pak večer spíš přilézal po 

čtyřech, neţ přicházel, a rovnou jsem padal do postele.“
4
 

Otec Karel Stránský pocházel z deseti dětí. Po úspěšném vystudování arcibiskupského 

gymnázia se dostal na práva. Díky své schopnosti vycházet s lidmi ze všech společenských 

vrstev se dokázal uplatnit jako úspěšný advokát, stejně jako jeho otec. Rovněţ se stal 

starostou malostranského Sokola, jehoţ členem byl také prezident Masaryk a Edvard Beneš. 

Karel Stránský prošel frontami první světové války, angaţoval se v Sokole, byl členem 

předsednictva České obce sokolské. Po okupaci Československé republiky v roce 1941 byl 

                                                           
1
 LUKEŠ, J. Srdcerváč. Havlíčkův Brod: Hejkal, 2005, s. 16-17. 

2
 Jiří Stránský. Slovník české literatury [online]. 2006, 3. 1. 2009 [cit. 2014-02-15]. Dostupné z: 

http://www.slovnikceskeliteratury.cz/showContent.jsp?docId=484&hl=Ji%C5%99%C3%AD+Str%C3%A1nsk

%C3%BD+. 
3
 DOČEKAL, B. Příběhy českých šlechticů. Jihlava: Listen, 2006, s. 80. 

4
 ZELENKA, A. Rozhlasové profily. Praha: Primus, 1999, s. 46. 
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zatčen a deportován do Terezína, následně do Osvětimi.
5
 V této souvislosti lze připomenout, 

ţe jeho bratranec, zakladatel českého skautingu Antonín Benjamin Svojsík, přijel z Londýna 

ještě za Rakousko – Uherska s myšlenkou, ţe zaloţí český skauting. Všechna cvičení 

vyzkoušel na Karlovi Stránském, takţe nároky na české skauty byly díky němu dost vysoké. 

Právě fyzická zdatnost mu zřejmě pomohla přeţít jak koncentrační tábor, tak komunistický 

pracovní lágr, do kterého se dostal na základě pozoruhodného rozsudku: „Doktor Karel 

Stránský se jako advokát choval tak protřele a opatrně, ţe mu nebylo moţno nic dokázat, a 

proto se odsuzuje na dva roky do tábora nucených prací.“
6
  

Jiří Stránský vyrůstal se svými dvěma bratry. Další z bratrů, Karel, zemřel brzy po 

porodu na zápal plic. Starší bratr Jan se narodil roku 1929, druhý bratr Petr o sedm let později. 

Jako největší rodinný knihomol se vyvíjel bratr Jan. Ţivil se jako ţurnalista, byl 

překladatelem, anglickým redaktorem a korespondentem pro cizinu u americké tiskové 

agentury, coţ jej v padesátých letech přivedlo do vězení.
7
 

Spisovatel velice rád vzpomíná na své dětství, bez ohledu na to, ţe jeho otec Karel byl 

ve výchově velice přísný. Také rád mluví o Janu Masarykovi, který do rodiny chodíval na 

pravidelné návštěvy. Pozdějšího ministra zahraničí Benešovy exilové vlády vnímal Stránský 

velice pozitivně: „Našim čestným kmotrem, my mu říkali strejdo, byl Honza Masaryk: 

milovanej strejček, protoţe ten vţdycky kdyţ přišel, tak pro nás pro děti to byla obrovská 

sranda. A vţdycky i nějaká ostuda, on si na tom zakládal. To říkám proto, ţe asi právě kvůli 

tomu mi uţ od dětství chyběl „povinný“ respekt k celebritám, coţ mi samozřejmě mnohokrát 

v ţivotě ublíţilo. Ale mně i mým bratrům se to prostě dostalo do genů, já v tom ţil, pro mě to 

všechno byli strejdové a tety.“
8
 Stránský je dodnes přesvědčen, ţe Masaryka zavraţdili 

bolševici, spolu s ním si to také vţdy myslela i jeho rodina.
9
  

Díky důslednosti Karla Stránského si Jiří osvojil nejen německý jazyk, který byl na 

základě rodinného prostředí samozřejmostí, ale také angličtinu a francouzštinu. Spisovatel 

měl rovněţ moţnost zúčastnit se tříměsíčního pobytu v anglické škole ve Švýcarsku. Projekt 

slouţil jako součást pomoci státu rodinám a dětem těch, kteří prošli koncentračním táborem. 

                                                           
5
 LUKEŠ, J. Srdcerváč. Havlíčkův Brod: Hejkal, 2005, s. 16. 

6
 DOČEKAL, B. Příběhy českých šlechticů. Jihlava: Listen, 2006, s. 77. 

7
 LUKEŠ, J. Srdcerváč. Havlíčkův Brod: Hejkal, 2005, s. 26. 

8
 Tamtéţ, s. 24-25. 

9
 Tamtéţ, s. 25. 
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Pobyt ve Švýcarsku umoţnil Stránskému osvojit si základy italštiny. Později se naučil 

dorozumívat i rusky.
10

 

Otec Jiřího byl významným advokátem, poutal na sebe pozornost. Proto na jaře roku 

1952 obdrţela rodina Stránských rozhodnutí o nuceném vystěhování z rodinné vily na praţské 

Hanspaulce.
11

, ve které se odehrávaly všechny reprezentační akce, schůzky a jednání. 

V roce 1960 se Jiří Stránský oţenil. V tomtéţ roce byl propuštěn z vězení. Jeho 

manţelka Jitka Balíková byla akademická architektka.
12

 V době, kdy Stránského zavřeli, se 

nejprve rozešli. Balíková se následně ke Stránskému přihlásila, i kdyţ riskovala, ţe se StB 

zaměří nejen na ni, ale i na celou její rodinu. Balíková navštěvovala rodiče Jiřího především 

kvůli ilegálním dopisům z vězení. Sama dopisy také posílala. Díky tomu se mezi ní a matkou 

Jiřího rozvinul hluboký vztah. Jitka byla více dcerou neţ snachou.
13

 Balíková dokázala na 

Jiřího čekat celých sedm let, coţ bylo v dané situaci přinejmenším pozoruhodné. Můţeme 

říct, ţe jejich trvalý a pevný vztah byl zaloţen na toleranci a důvěře. Manţelům se narodily 

dvě děti – syn Martin a dcera Klára. Martin je architekt, Klára vystudovala FAMU.
14

 Můţeme 

usoudit, ţe děti to neměly v době komunistického reţimu vůbec jednoduché. Na rozdíl od 

svého otce ale měly moţnost vystudovat.  

Na základě informací ze ţivota spisovatele usuzujeme, ţe na jeho budoucí tvůrčí 

činnost měla velký vliv především matka. Nemůţeme opomenout ani roli otce, který se jako 

úspěšný právník pohyboval ve vysoké společnosti. Jiří Stránský měl moţnost seznámit se 

s nejvýznamnějšími politickými a uměleckými osobnostmi Československa, mezi které patří 

Jan Masaryk, prezident T. G. Masaryk, Karel Čapek, herečka Marie Glázrová, herec Václav 

Vydra, Jaroslav Vojta, Zdeněk Štěpánek a další. Spisovatelskými počátky známého 

spisovatele se budeme zabývat v následující podkapitole. 

 

                                                           
10

 Tamtéţ, str. 39. 
11

 DOČEKAL, B. Příběhy českých šlechticů. Jihlava: Listen, 2006, s. 81. 
12

 Jiří Stránský je spisovatelem i díky vězení. Česká televize [online]. 2011 [cit. 2014-02-15]. Dostupné z: 

http://m.ceskatelevize.cz/ct24/kultura/132376-jiri-stransky-je-spisovatelem-i-diky-vezeni/. 
13

 LUKEŠ, J. Srdcerváč. Havlíčkův Brod: Hejkal, 2005, s. 75. 
14

 DOČEKAL, B. Příběhy českých šlechticů. Jihlava: Listen, 2006, s. 87. 
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1.2  Vězeňský život – první zatčení 

 

Vzhledem k tomu, z jaké rodiny Jiří Stránský pocházel, se dalo předpokládat, jaké 

následky si s sebou ponese po komunistickém převratu. Týkalo se to především studia na 

gymnáziu. Škola měla svůj vlastní časopis zaměřený na různé diskuze. V té době se jiţ 

Stránský pokoušel psát, proto se jich také účastnil. Vzhledem k otcovu dvouletému trestu a 

zatčení bratra na počátku padesátých let bylo jen otázkou času, kdy spisovatel gymnázium 

opustí. Stránský odešel sám, ještě před maturitou v roce 1950. Byl přesvědčený, ţe ho 

k maturitě nepustí.
15

 O dva roky později narukoval k pomocným technickým praporům, 

nejprve k Ralsku, poté do Janovic nad Úhlavou. 
16

 

 Poprvé Jiřího Stránského zatkla Státní bezpečnost v roce 1953. Byl zavřený se 

spisovatelem Jiřím Muchou a dalšími intelektuály. Spisovatel byl odsouzen za velezradu 

k osmiletému ţaláři. Ve vězení skončil Stránský kvůli tzv. Vlaku svobody, kterým několik 

lidí uteklo na Západ.
17

 Organizátor ilegální skupiny František Šilhart byl chycen, hrozil mu 

trest smrti. Poţádal o milost, ale musel se vykoupit. Vymyslel si tedy nepravdivé příběhy. 

„Řekl jim, ţe mě vyslali do Německa na výcvik v zacházení s vysílačkou a ţe jsem ji přivezl, 

prostě šílené věci. Ze začátku to taky vypadalo na trest smrti a vůbec nevadilo, ţe jsem 

v inkriminované době byl prokazatelně na týdenním lyţařském kursu s vlastním podnikem. 

Takţe jsem nakonec dostal velezradu. Horší bylo, ţe mě předtím málem umlátili, protoţe jsem 

se nechtěl přiznat, ale já nevěděl k čemu.“
18

 Nakonec se Stránský přiznal jen k tomu, ţe o této 

skupině věděl. 

Stránský byl plný nenávisti a touhy po pomstě. Měl ale štěstí v tom, ţe se ve vězení 

setkal s elitou národa. Seznámil se s básníkem Janem Zahradníčkem, který spisovatele 

přesvědčil, aby se této nenávisti zbavil.
19

 „Bolí to a chvíli trvá, neţ s přeplave na druhý břeh. 

Ale pravda je, ţe v okamţiku, kdy se vám to podaří, je najednou všechno daleko jednodušší. 

Můj ţivot s tímhle poznáním, a to i na uranových dolech, kde to bývalo dost kruté, byl o 

polovinu lehčí.“
20

 Stránský se s Šilhartem dokonce setkal, a to na Pankráci ve sběrném táboře. 

                                                           
15

 LUKEŠ, J. Srdcerváč. Havlíčkův Brod: Hejkal, 2005, s. 35. 
16

 Tamtéţ, str. 46. 
17

 DOČEKAL, B. Příběhy českých šlechticů. Jihlava: Listen, 2006, s. 82. 
18

 CINGER, F. Český osud. Praha: Daranus, 2011, s. 86-88. 
19

 Tamtéţ, s. 88. 
20

 MICHALEC, L. Rozhovory z přelomu tisíciletí. Most: Hněvín, 2005, s. 99. 



 

12 

 

Šilhart tehdy v panice proskočil zavřeným oknem. Spisovatel přiznává, ţe by mu nic neudělal. 

Ovšem kdyţ se v roce 1958 začaly vyšetřovat nezákonitosti z počátků padesátých let, otec 

Stránského podal stíţnost na porušení zákona. Šilhart se u výslechu přiznal
21

. 

 To, ţe byl Stránský nevinný, nebylo moţné dokázat ani svědectvím spolupracovníků a 

doklady ze zaměstnání. Pro vyšetřovatele to nebylo důleţité. Trvali na tom, ţe si spisovatel 

při návratu z Německa (tehdy reprezentoval lyţařské muţstvo jako sjezdař a slalomář) přivezl 

vysílačku, kterou následně ukryl. Toto obvinění se nakonec nepotvrdilo a Stránský se vymanil 

z trestu smrti za velezradu a špionáţ. V době údajného spáchání zločinu nebyl Stránský 

plnoletý. Proto bylo konečným verdiktem odnětí svobody v délce osmi let, přestoţe nejniţší 

sazba za velezradu byla deset let.
22

 

Kdyţ Stránského zadrţeli, bylo mu přes jedenadvacet let. Bezprostředně po zatčení ho 

odvezli do vyšetřovací vazby v Bartolomějské ulici v Praze. „Odtud mě asi na týden převezli 

někam jinam, nevím kam, kde mě nechali chodit v cele po kotníky ve vodě. Asi proto, aby mi 

ukázali, zač je toho loket, kdyţ jsem byl na začátku tak sveřepý. V té vodě jsem samozřejmě 

nastydl a zničil si močové cesty a ledviny a do dneška to odnáším. Jestli jsem tam byl čtyři, 

pět, šest nebo sedm dní, to opravdu nevím, mně to připadalo jako rok.“
23

 Stránský přiznává, 

ţe na něm páchané vyšetřovací metody byly poměrně mírné. Jeho „pouze“ bili, nepouţívali 

rafinovanější způsoby. Hlavním vyšetřovatelem byl starší muţ. Nepouţíval fyzické násilí, ale 

psychické. Choval se otcovsky, dával najevo, ţe špatní jsou ti druzí. Další vyšetřovatelé 

uplatňovali fyzické tresty, jednalo se o starší dělnické kádry. Soudní proces se odehrál na 

konci července 1953.
24

 

 Osmiletým trestem odnětí svobody nejvíce trpěla Jiřího matka. Uţ za války ztratila 

manţela v koncentračním táboře, jejího otce ţalovala KSČ pro falešnou kolaboraci, bratr byl 

odsouzen k trestu smrti (nakonec jej nepopravili). V roce 1948 odešel její manţel do tábora 

nucených prací. Neţ se vrátil, zatkli jejich prvního syna, následně i Jiřího. Na základě ţivota 

své matky vytvořil Stránský novelu nazvanou Piknik, která pojednává o ţenách, kterým bylo 

hůře neţ odsouzeným.
25

 

                                                           
21

 DOČEKAL, B. Příběhy českých šlechticů. Jihlava: Listen, 2006, s. 83. 
22

 LUKEŠ, J. Srdcerváč. Havlíčkův Brod: Hejkal, 2005, s. 58-59. 
23

 Tamtéţ, s. 59. 
24

 Tamtéţ, s. 60-61. 
25

 CINGER, F. Český osud. Praha: Daranus, 2011, s. 86-88. 
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 Krátce po vynesení rozsudku poslali Stránského na Jáchymovsko, na tábor Vykmanov. 

Tam sváţeli trestance z celé republiky. Po krátké době jej převezli do tábora Svatopluk u 

Horního Slavkova. Zde zůstal aţ do května 1955. V tomto roce se očekávala amnestie. Místo 

toho se jen zlikvidovaly zdejší tábory a část vězňů byla převezena na tábor Vojna na 

Příbramsku. Na Svatopluku začal Stránský pracovat jako horník, těţil uran. Podmínky 

v těchto táborech byly děsivé. Hlavní útlak v kriminálech a táborech byl do roku 1953 zaloţen 

na fyzickém násilí. Stránský například zmiňuje situaci, kdy byl jednou omylem potrestán 

s adventisty, kteří odmítali pracovat v sobotu. Zpívali své náboţenské písně a zima jim 

nevadila. Zato Stránský málem umrzl. Tuto zkušenost (i mnohé další) promítnul spisovatel do 

své nejznámější knihy Zdivočelá země. V roce 1956 převezli Stránského na vedlejší tábor 

Bitýz, kde zůstal aţ do tzv. amnestie v květnu 1960.
26

 

 Na Bitýzu se Stránský setkal s Karlem Peckou, na Vojně s Vladimírem Valentou, na 

Pankráci s Jiřím Muchou.
27

 Právě ve vězení se v něm upevnilo rozhodnutí psát. I přes to, ţe 

měl své spisovatelské začátky za sebou, teprve tam se setkal s představiteli československé 

literatury. "Kdyţ jsem jim řekl, ţe chci být spisovatel, tak uţ jenom způsob, kterým mi to 

rozmlouvali, mě v tom utvrdil. Strašlivě se mi smáli. A říkali: 'Se na nás podívej, ty vole. 

Vţdyť nás málem za to pověsili. A ty chceš veřejně křičet, ţe chceš být spisovatelem? Rychle 

ruce pryč od toho.' Aţ kdyţ viděli, ţe se nedám odradit, tak mě tomu řemeslu začali učit."
28

 

Stránský pozorně odposlouchával kurzy kunsthistorie, estetiky, etiky atd. Kupoval si 

pohlednice s reprodukcemi, na kterých se učil, poslouchal rádio – koncerty klasické hudby.
29

 

 Jiří Stránský byl propuštěn na amnestii 9. května 1960, o necelých devět měsíců dříve. 

Jednalo se o podmínečné propuštění, s podmínkou na deset let.
30

 Z vězení se vrátil ve špatném 

zdravotním stavu – měl nízký tlak, málo červených krvinek, často omdléval.
31

 Necelé dva 

měsíce strávil v nemocnici. V kriminále zaţil dvě otravy střelnými zplodinami, jednu natolik 

váţnou, ţe jej museli oţivovat injekcí přímo do srdce.
32

 Jako vězeň propuštěný na podmínku 

                                                           
26

 LUKEŠ, J. Srdcerváč. Havlíčkův Brod: Hejkal, 2005, s. 63-69. 
27

 Tamtéţ, s. 69-70. 
28

 Jiří Stránský aneb Zdivočelou zemí. Česká televize [online]. 2013 [cit. 2014-02-15]. Dostupné z: 

http://www.ceskatelevize.cz/ct24/domaci/251155-jiri-stransky-aneb-zdivocelou-zemi/. 
29

 MICHALEC, L. Rozhovory z přelomu tisíciletí. Most: Hněvín, 2005, s. 98-99. 
30

 LUKEŠ, J. Srdcerváč. Havlíčkův Brod: Hejkal, 2005, s. 76. 
31

 DOČEKAL, B. Příběhy českých šlechticů. Jihlava: Listen, 2006, s. 84. 
32
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si mohl vybrat zaměstnání jen ve třech oborech – zemědělství, stavebnictví, hornictví.
33

 

Stránský zvolil stavebnictví, konkrétně Vodní stavby, protoţe s tímhle zaměstnáním mohl 

získat byt. Později pracoval jako ţelezář v Podolí. Protoţe se jednalo o fyzicky náročnou 

profesi, následky na sebe nenechaly dlouho čekat (také díky pobytu v kriminále). Lékaři 

Stránskému objevili ţaludeční vřed. Poté přišel zákaz jakékoliv těţké manuální práce, coţ 

dovedlo Stránského ke psaní.
34

 

 Takto popisuje spisovatel den, kdy ho po osmi letech propustili z vězení: „Jeli jsme 

společně autobusy, přijeli jsme po poledni, autobus nás Praţáky vyklopil na Karlově náměstí, 

dodnes to vidím ţivě před očima. A já uviděl tramvaj a řekl jsem: Promiňte, kluci, jede mi 

dvojka. Viděl jsem, jak tramvaj zatáčela do Spálené ulice, jako by zmizelo těch osm let, 

v ohybu jsem tramvaj normálně doběhl a naskočil do ní – stejně, jak jsem to dělal dřív jako 

student. Jel jsem na Pohořelec, šel pěšky na Hradčanské náměstí, zazvonil, hodili mi klíče a já 

šel nahoru. Nebyla tam moje tehdejší dívka a nynější ţena, protoţe v Karlových Varech 

zaměřovala hotel Pupp. Zbytek dne jsem strávil s rodinou.“ 
35

 

1.3  Vězeňský život – druhé zatčení 

 

V době, kdy do Československa vpadla vojska pěti států Varšavské smlouvy, trávil 

Stránský dovolenou v Jugoslávii. Kdyţ se o tom s manţelkou dověděl, rozhodl se, ţe uţ se 

zpátky nevrátí. Zamířili tedy do Vídně jako emigranti. Jejich syn tam dokonce začal chodit do 

české školy. Stránský se ve Vídni potkával s českými spisovateli či reţiséry. Dokonce se 

objevil Ivan Passer
36

 se vzkazem od Miloše Formana o zaloţení české tvůrčí skupiny, ve které 

měl Stránský fungovat jako scénárista. Manţelé Stránští byli v Rakousku nešťastní, proto 

odjeli do Štrasburku. Spisovatel měl ve Francii pracovat jako šéfdramaturg. Následně přišla 

zpráva od Ivana Passera, ţe česká tvůrčí skupina není úspěšná, a proto se všichni vracejí do 

republiky. To ale nebyl jediný důvod návratu do vlasti. Rodiče zůstali sami, protoţe oba 

synové emigrovali.
37

 V zahraničí se Stránští zdrţeli asi pět týdnů.
38

 

                                                           
33

 DOČEKAL, B. Příběhy českých šlechticů. Jihlava: Listen, 2006, s. 84. 
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 LUKEŠ, J. Srdcerváč. Havlíčkův Brod: Hejkal, 2005, s. 76-79. 
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Protoţe se Stránskému narodila dcera, potřeboval stálé zaměstnání. Začal pracovat u 

národního podniku Benzina - pod záminkou, ţe by chtěl napsat scénář z prostředí benzinové 

pumpy. Jako pumpaře jej představil Vít Olmer ve svém filmu o českých šlechticích.
39

 V té 

době Stránský úzce spolupracoval s Jiřím Suchým, proto dal v roce 1973 výpověď a z 

podniku odešel.
40

 4. prosince téhoţ roku si pro spisovatele přišla policie: „To u mě zrovna byl 

Juraj Herz a psali jsme spolu filmový scénář ke Kytici pro Jiřího Suchého. Estébáci mi tehdy 

řekli se smíchem: No vidíte, a uţ vás máme znova! A protoţe děláte u benzinové pumpy, tak 

z vás navíc uděláme lupiče!“
41

 

Obţaloba zněla, ţe u pumpy (spolu s ostatními zaměstnanci) levně kupoval bloky na 

motorovou naftu a prodával je za tvrdou valutu cizím tirákům. Kvalifikovalo se to jako 

rozkrádání majetku v socialistickém vlastnictví. Obvinění se ale zakládalo na konkrétních 

událostech po květnu 1973, tedy po odchodu Stránského od Benziny. Nakonec byl Stránský 

obţalován z toho, ţe o trestné činnosti věděl. Ţaloba zdůrazňovala, ţe právě on musel být 

hlavním iniciátorem tohoto dění, protoţe jako jediný prokazatelně ovládá čtyři cizí jazyky.
42

 

Soud proběhl na podzim roku 1974. I přes následné odvolání bylo Stránskému uloţeno 

tři a půl roku odnětí svobody. Za zmínku stojí fakt, ţe předsedou odvolacího soudu byl ten 

samý soudce, který spisovatele soudil v padesátých letech. Poté následoval transport do 

výkonu trestu, nejprve do koncentračního tábora v Bělušicích u Mostu. Protoţe musel 

Stránský drţet dietu (kvůli ledvinám), převezli jej na Bory u Plzně, v Bělušicích na diety 

nebyli zařízeni. Spisovatel si z přidělených tří a půl let odseděl dva roky. Pustili ho na 

podmínku 23. prosince 1975.
43

 

Protoţe měl Stránský v občanském průkazu napsáno, ţe je scénárista, měl dovoleno ve 

vězení psát. Napsal zde mnoho románů a povídek, tisíc stránek textů, které při návštěvě 

vynášel advokát.
44

 Druhé vězení ovšem spisovatel nesl mnohem hůř. Uţ proto, ţe na něj 

čekala nejen manţelka, ale také dvě děti. Dceři Kláře bylo tehdy osm a půl let, kdyţ jejího 

otce zavřeli. Proto se Stránský rozhodl psát a posílat dceři pohádky, aby s ní měl alespoň 
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nějaký kontakt. Dvanáctiletému Martinovi vymýšlel příběhy o stejně starém chlapci.
45

 Ve 

vyšetřovací vazbě v Ruzyni si Stránský přichystal román Aukce, který mohl vydat 

samozřejmě aţ jako svobodný člověk.
46

 

Stránský se se svými spoluvězni poměrně často schází. Nejen, ţe je členem 

Konfederace politických vězňů, ale také vytvořil s reţisérem Milanem Maryškou 

dokumentární film Ztráta paměti, který je zaloţen na výpovědích vězňů z tehdejší doby. 

Celkem odsoudili a zatkli skoro dvě sta sedmdesát tisíc osob, v současnosti jich ţije přibliţně 

devět tisíc. František Šilhart zemřel v osmdesátých letech.
47

 Stránský se o svých přátelích 

vyjadřuje takto: „Pár mi jich umřelo, mám několik kamarádů z vězení, kde se uzavírala 

přátelství opravdu na ţivot a na smrt. Mám ale pár těch, co nikdy neseděli, a přesto se nebáli 

mé ţeně pomáhat, kdyţ jsem šel do vězení podruhé. Nejvíc si váţím toho přátelství, které 

nepotřebuje reciprocitu, podle toho se snaţím chovat i já. V kriminále jsme říkali, ţe kolik 

dobra vyšleš do éteru, tolik se ti ho někdy vrátí, akorát se neví kdy.“
48

 

Spisovatel se netají tím, ţe většina příběhů, které ve vězení napsal, se skutečně staly. 

Na školních akcích jej dokonce kantoři přesvědčují o tom, ţe jeho zfilmované povídky 

pouţívají jako učební pomůcku tehdejší doby.
49

 

1.4  Život po návratu z vězení 

 

 Po návratu z vězení pracoval Stránský jako kulisák v Československém státním 

souboru písní a tanců. Za povšimnutí stojí fakt, ţe součástí souboru byla ţenská pěvecká 

skupina, jejíţ členkou byla i Zdena Salivarová (manţelka Josefa Škvoreckého). Díky přístupu 

vedení souboru se kolem spisovatele postupně odbourávaly bariéry. Soubor mu dopomohl 

nejen ke zrušení podmínky, ale také dosáhl anulování zákazu vyjíţdět do zahraničí. V tom 

také sehrála roli Stránského znalost řečí. Soubor potřeboval někoho, kdo by jim v zahraničí 

tlumočil. Spisovatel tak v roce 1980 navštívil Itálii, následně Švýcarsko a Západní Německo. 

Nemůţeme ale říct, ţe by Stránský přestal být objektem zájmů tajné policie. Kaţdý rok (21. 

                                                           
45

 LUKEŠ, J. Srdcerváč. Havlíčkův Brod: Hejkal, 2005, s. 125-129. 
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srpna) se musel hlásit u StB.
50

 Stránský strávil v souboru více neţ patnáct let. Z kulisáka 

nejprve povýšil na jevištního mistra, v roce 1989 se stal šéfem podnikové dopravy. Díky 

převratu téhoţ roku měl spisovatel konečně moţnost věnovat se především psaní.
51

 

 V roce 1990 proběhla restituce majetku, krátce nato dostal Stránský nabídku od 

Václava Havla, aby vstoupil do politiky, například jako velvyslanec. Spisovatel nabídku 

odmítl, protoţe byl přesvědčený, ţe jeho místo je v kultuře. Stejně tak odmítl i nabídku Jana 

Lopatky, aby nastoupil do redakce obnovených Literárních novin. Jeho další výzvě uţ ale 

spisovatel vyhověl. Lopatka působil ve výboru Českého literárního fondu, coţ byla v té době 

jediná fungující literární organizace. V roce 1992 byl Stránský zvolen předsedou PEN klubu. 

V této funkci setrval čtrnáct let. Spisovatel pomáhal při obnovování svobodných poměrů, 

podílel se na nutných transformačních procesech.
52

 Na základě této funkce jezdil kaţdý rok na 

světový kongres, který se pokaţdé konal v jiné zemi. Navštívil tak Spojené státy, Mexiko, 

Edinburgh, Finsko, ale také Pákistán.
53

 

 Můţeme říct, ţe Stránskému se naplnily představy z roku 1989 spojené se změnou 

reţimu. „Kaţdému říkám, ţe i mě spousta věcí štve, přesto kaţdé ráno děkuji Pánubohu, ţe 

jsem se toho doţil, protoţe mě mnohem víc věcí těší. Proto se snaţím neustále připomínat, ţe 

ztrácíme paměť. Nadáváme, zapomínáme, v čem a jak jsme ţili. Mě neděsí statistická čísla, ţe 

lidé vzdychají po tom, co bylo. Oni vzdychají jen po něčem: ţe neměli odpovědnost sami za 

sebe, ţe dělali jen pár hodin, dostávali plný plat a ještě přitom nakoupili. Po tomhle se jim 

stýská, ale zbytek uţ zapomněli, protoţe chtěli zapomenout. U mě mají ale smůlu. Běda 

národu, který ztrácí paměť. Coţ není z mé hlavy.“
54

  

Stránský se kromě spisovatelských organizací účastnil práce i v dalších kulturních 

seskupeních a institucích. V roce 1996 se stal členem Rady Národního divadla, od února 2000 

do roku 2006 působil jako člen a předseda Rady Státního fondu České republiky pro podporu 

a rozvoj české kinematografie. Spisovatel také pracoval jako člen dramaturgické rady 

projektu Praha, byl předsedou jeho dramaturgické komise pro literaturu.
55
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 28. října 2001 udělil Václav Havel Stránskému medaili za zásluhy. „Vyznamenání od 

prezidenta Václava Havla mi udělalo radost, ale nepředstavuje pro mě ţádné zadostiučinění. 

Jen jsem si řekl, ţe Vašek prostě ocenil mou věrnost slibu, ţe se budu kultuře systematicky 

věnovat. Pocit, ţe je člověk k něčemu, je asi v takové chvíli nejdůleţitější.“
56

 V roce 2002 se 

dokonce stal rytířem francouzského Řádu umění a literatury. O devět let později obdrţel za 

dlouholetou práci pro skautské hnutí nejvyšší ocenění – Řád Stříbrného vlka.
57

  

Na základě biografie Jiřího Stránského usuzujeme, ţe ţivot tohoto úspěšného 

spisovatele byl plný osudových zvratů a okamţiků. Uţ odmalička pociťoval nacistický teror, 

v pozdějším věku i teror komunistický. Jelikoţ jeho rodina uctívala ideje první republiky, 

musela čelit represím ze stran soudobých reţimů – v době protektorátu byl Karel Stránský 

vězněn v Osvětimi, následně byl souzen komunistickým reţimem. Jiří Stránský byl v roce 

1950 donucen opustit gymnázium. Jedním ze zlomových okamţiků se stal rok 1953. V této 

době byl spisovatel obviněn ze špionáţe a následně odsouzen k osmiletému ţaláři. Podobný 

osud jej potkal také v roce 1974. Na základě vlastních zkušeností a poznání drsné reality 

kriminálů začal psát knihy, které se staly bestsellery (bibliografii Jiřího Stránského se budeme 

věnovat v další kapitole). Jeho nasazení a oddanost literatuře se projevila nejen 

v komunistických lágrech, ale také po politickém převratu v roce 1989. Spisovatel se stal 

členem mnoha kulturních organizací a institucí, které měly pozvednout úroveň literatury 

nejen v České republice. Jeho celoţivotní píle se dočkala nejednoho ocenění.  
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2 BIBLIOGRAFIE A FILMOGRAFIE JIŘÍHO STRÁNSKÉHO 

2.1  Spisovatelské počátky 

 

Jak jiţ bylo řečeno, Stránského ovlivnily kníţky z dětství, které rozvíjely jeho fantazii. 

Jeho tvorba se především odvíjela od jedné konkrétní kníţky. Jednalo se o román Tunel od 

německého spisovatele Bernharda Kellermanna. Šlo o jakousi science – fiction o stavbě 

tunelu pod kanálem La Manche.
58

 

Stránský se zabýval myšlenkou vlastní tvorby zhruba od svých patnácti let. V té době 

měl načteno jiţ mnoho knih, coţ mu v budoucnu velice pomohlo, dělal korektora tiskových a 

propagačních materiálů. Mezi jeho neoficiální prvotiny můţeme zařadit „deníkové záznamy“, 

které obsahovaly jednoduché příběhy. Ve svých sedmnácti letech napsal šestisetstránkový 

román Rommové, který pojednával o generacích rodiny Rommů. Román byl částečně 

biografický, autor dílo dokončil v roce 1949.
59

 

Stránského spisovatelské počátky souvisí také s tím, ţe sám byl od roku 1939 členem 

skautského oddílu, v němţ se pěstovalo psaní deníků. Nejen, ţe rodina Stránských patřila 

k sokolům, jejich druhou rodinnou tradicí byl skauting. V roce 1941 Svojsík oficiálně zaloţil 

spolek Junák.
60

 

 Skutečnou touhu po psaní však začal Stránský pociťovat aţ ve vězení. Jak jiţ bylo 

řečeno, setkal se zde nejen se spisovateli, ale i univerzitními profesory všech oborů, např. 

s Janem Zahradníčkem, Františkem Křelinou nebo Josefem Knapem. Proto se i v kriminálu 

věnoval sebevzdělávání, byl rozhodnutý stát se spisovatelem.
61

 

2.2  Bibliografie 

 

 Prvotinou Stránského, uveřejněnou v roce 1963 v Mladém světě, byla povídka 

s názvem Volové. V rozhlase ji následně četl František Filipovský. Byl to autorův první 

oficiální text, proto nečekal, ţe bude mít takový ohlas. Nahrávka dokonce vyhrála Prix 
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Italia.
62

 Díky redaktorovi Ladislavu Smoljakovi vyšla povídka jako oficiální časopisecký 

debut s kresbami Radka Pilaře, ale s  názvem Vašek. Je tedy zřejmé, ţe původní název 

naráţející na oblíbené oslovení mezi mladými lidmi dobovému reţimu vadil. „Můj syn tedy, 

kdyţ mi tak vášnivě vyprávěl o svém basketbalovém výkonu a bezděky mě oslovil ,vole, tati‘, 

nejenom, ţe mě neuráţel, ale poprvé v ţivotě mi dal najevo, ţe si rozumíme, ţe jsme tedy 

partneři, kamarádi, bratři.“
63

 Povídka vznikla v době, kdy se spisovatel po osmi letech vracel 

z kriminálu. Hodně věcí se stalo pro Stránského novými, mimo jiné ho zaujalo, jak se mladí 

lidé oslovují. Napsal povídku o vědci a jeho synovi, kteří k sobě prostřednictvím oslovení 

„vole“ našli cestu.
64

 Na základě příběhu čteném v rozhlase vyhledal autora Martin Frič. Roku 

1963 se Stránský stal jeho asistentem reţie.
65

  

Prózy, které měly zachytit realitu prostředí trestných táborů a komunistických věznic 

padesátých let vznikaly jiţ v předchozím desetiletí, v plánech českých nakladatelství se však 

mohly začít objevovat aţ od roku 1963, a to v neustálém konfliktu s cenzurními tlaky. To 

vedlo k autocenzuře autorů i k přímým zásahům redakcí do textů. Příběhy, které reagují na 

popírání základních lidských práv tak musely čekat na liberalizaci druhé poloviny šedesátých 

let, některé knihy se ale nepodařilo vydat ani tehdy. Pouze časopisecky například vyšly 

některé povídky ze sbírky Jiřího Stránského Štěstí.
66

  

 Soubor povídek Štěstí je kniţní prvotinou spisovatele. Místo na knihkupecké pulty 

putovala kniha do sběrných surovin. Tam byla zaměstnaná Eliška Hrabalová (manţelka 

Bohumila Hrabala), která dílo zachránila, a spolu s manţelem dovezli knihu zpět jejímu 

původnímu majiteli.
67

 Za vznik knihy je z velké části odpovědný Jan Passer, který vybídl 

Jiřího Stránského k vytvoření povídkového filmu z prostředí komunistických kriminálů a 

lágrů padesátých let. Stránský vytvořil sérii pěti filmových povídek: Štěstí, Bumerang, Balík, 

Játra a Uniforma. Ty měly být původně zfilmovány na Barrandově, ale projekt nebyl 

schválen. Na návrhy svých přátel přetvořil spisovatel texty do dnešní podoby literárních 

povídek. Rukopis nabídl v roce 1966 Mladé frontě, a to především proto, ţe k nakladatelství 
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měl blízký vztah, díky němu zazářil jiţ zmíněnou povídkou Vašek.
68

 V povídce Štěstí je 

hlavní hrdina obviněn svým kolegou. Tomu hrozil trest smrti, proto se chtěl zachránit. 
69

 Jak 

jsme se jiţ dozvěděli v podkapitole Vězeňský ţivot – první zatčení jedná se o případ, který 

Stránský do své povídky zapracoval na základě vlastní zkušenosti. 

 První vydání spadá do roku 1969. Druhé vydání z roku 1990 bylo obohaceno o další 

příběhy – Apartmá a Hrdinové. Třetí rozšířené a doplněné vydání z roku 1998 obsahuje navíc 

povídku Ţabák, Legenda a Citron.
70

 

 Dějová linie deseti příběhů se odehrává v padesátých letech mezi politickými vězni, 

kteří byli dobovým reţimem pronásledováni a následně posíláni do pracovních táborů. Jak jiţ 

je z biografie Jiřího Stránského zřejmé, jedná se o částečně autobiografické příběhy. Autor na 

příbězích ukazuje absurdnost obvinění a tragikomiku situací, kdy se sám odsuzující ocitne 

v prostředí táborů.
71

 

 Mezi nejznámější romány Jiřího Stránského patří bezesporu Zdivočelá země, poprvé 

vydána v roce 1991 v Lidovém nakladatelství. Stejně, jako soubor povídek Štěstí vyšel román 

s více neţ dvacetiletým zpoţděním, v době, kdy se zájem o zapovězené autory pomalu 

vytrácel. Stránský sepsal definitivní verzi románu v září 1990.
72

 O sedm let později vyšel 

v havlíčkobrodském nakladatelství Hejkal skoro devítisetstránkový svazek, který spojoval 

Zdivočelou zemi a její pokračování Aukce. Redaktorkou knihy byla Markéta Hejkalová 

(manţelka majitele nakladatelství), která redigovala i první vydání románu.
73

  

 „Ve Zdivočelé zemi jsem mohl pouţít příběh letce, se kterým jsem seděl, kdyţ jsem mu 

ale předeslal válečný prolog, uţ se ta postava začala vyvíjet po svém, a to zase pochopitelně 

ovlivnilo způsob podání i dalších dějů, z nichţ některé jsem sám zaţil, jiné jsem slyšel 

vyprávět a ještě jiné si fabuloval. Tak se mi na bezprostředně poválečných dějích poskládalo a 

vykrystalizovalo společenství lidí, které se mi nechtělo opustit.“
74

 

                                                           
68

 LUKEŠ, J. Srdcerváč. Havlíčkův Brod: Hejkal, 2005, s. 95-96. 
69

 MICHALEC, L. Rozhovory z přelomu tisíciletí. Most: Hněvín, 2005, s. 98. 
70

 LUKEŠ, J. Srdcerváč. Havlíčkův Brod: Hejkal, 2005, s. 280. 
71

 STRÁNSKÝ, J. Štěstí. Havlíčkův Brod: Hejkal, 1998. 
72

 LUKEŠ, J. Srdcerváč. Havlíčkův Brod: Hejkal, 2005, s. 153. 
73

 Tamtéţ, s. 172. 
74

 Tamtéţ, s. 173. 



 

22 

 

 Román Zdivočelá země popisuje ţivot letce Antonína Maděry, který se po druhé 

světové válce vrací do své rodné vesnice. Jeho snem je vybudovat chov koní, které 

nadevšechno zboţňuje. Setkává se s mladými kovboji i se svou budoucí ţenou Ilonkou. 

 Aukce tvoří přímé pokračování románu. Na motivech prózy pracoval do roku 1996. Do 

pokračování začlenil Stránský i kontext devadesátých let a moment románového bilancování 

ţivota.
75

 Kniţní zpracování obou částí románů se dočkalo i televizní podoby. Zdivočelé zemi 

se budeme podrobněji věnovat ve třetí kapitole diplomové práce.  

 Významnou prózou Jiřího Stránského je soubor pohádek Povídačky pro Klárku, které 

byly poprvé vydány v roce 1996, později v roce 2004.
76

 Knihu opatřil ilustracemi Matěj 

Forman. Stránský vydal pohádky na popud Františka Nepila, který slíbil napsat ke knize 

doslov. V tom mu bohuţel zabránilo nenadálé úmrtí.
77

 Pohádky jsou stylizovány jako 

vyprávění kapitána námořní lodi, který je na cestách. Kaţdý týden posílá jedno vyprávění, 

aby Klárce nebylo smutno. Příběhy vznikaly během deseti měsíců na Borech.
78

 Z vyprávění 

psaných ve vězení vznikla také další kníţka s názvem Povídačky pro moje slunce, která vyšla 

v roce 2002. Ilustrátorem bylo opět Matěj Forman. Zajímavostí je, ţe dcera Stránského, Klára, 

se vdala za syna Miloše Formana Petra, bratra Matěje Formana, který ilustroval Povídačky.
79

 

 Jediná básnická sbírka, kterou se můţe Stránský pochlubit, se nazývá Za plotem. 

Sbírka vznikala na Bytízu v druhé polovině padesátých let. Kniţně byla poprvé vydána v roce 

1999. Uţ Jan Zahradníček ve vězení upozorňoval spisovatele, ţe přijdou chvíle, kdy se ani 

prózou nebude chtít vyjadřovat. Verše se navíc lépe pamatují. Nakonec vzniklo deset stránek 

veršů, které byly připraveny k tisku. Jelikoţ šedesátá léta vydání sbírky nepovolovala, musel 

Stránský zveřejnění knihy na nějakou dobu odloţit.
80

 Zobrazení zrůdnosti stalinského aparátu 

charakterizují i další sbírky nekatolických autorů vězněných komunistickou mocí, zejména 

Karla Pecky (Rekonstrukce) či Jiřího Hejdy (Sonety zpívané šeptem v stínu šibenice). Zmínění 

autoři vytvořili spolu se Stránským kolektivní sbírku jáchymovských vězňů nazvanou 
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Přadénko z drátů (vydané ve dvou částech v mnichovských exilových časopisech Hlas exilu a 

Archa)
81

  

Za vydání poezie je do jisté míry zodpovědný Pavel Šrut, který spisovatele vybízel 

k tomu, aby s básněmi „něco udělal“. Povaţoval je za velice cenný dokument.
82

 Miloš Vacík
83

 

v doslovu sbírky píše: „Sbírka Jiřího Stránského je po Janu Zahradníčkovi – a asi uţ zůstane 

– jediným naším básnickým svědectvím z tohoto nevábného prostředí, ale zdaleka nikoli jen 

tím; je především hlubinnou výpovědí zraňovaného srdce, hlasem nezmařitelného lidství, 

vyznáním trvalé naděje a víry člověka, který přes všechna příkoří a utrpení je naplněn láskou 

k ţivotu a nezatrpklým pocitem bratrství se všemi slušnými lidmi.“
84

 Následující báseň 

charakterizuje styl Stránského, nese v sobě zkušenosti a pocity spisovatele. 

Matce 

Velebný zvuk varhan podpírá 

tisícihlavý sbor rozdávání 

a kaţdý tón je jedna tvá slza 

Po zemí poseté střepinami 

putuješ bosa a s úsměvem 

uslyšet svůj opus 

Tam za tu velikou bránu 

plnosti 

A tvůj syn 

kterého svíráš i přes tu velkou dálku 

v náručí 

pláče 

Tlačí ho tvoje objetí 
85

 

 V roce 2001 byla na kniţním veletrhu uvedena kniha s názvem Přelet. Jedná se o 

román či novelu s více, neţ čtvrt stoletou historií. Stránský román rozepsal ve vyšetřovací 
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vazbě v Ruzyni v roce 1974. Rozsahem se jedná spíše o novelu, která se časově rozpíná od 

okupačních let do roku 1997, děj se soustřeďuje kolem diplomata, který krátce po padesátém 

roce bilancuje svůj dosavadní ţivot. Přelet je klasickým příkladem spisovatelova literárního 

vyjadřování, které je ovlivněno filmovým viděním. Stránský obětoval mnoho příběhů ve 

prospěch příběhu, o který mu šlo. A to především proto, aby nenarušily hlavní linii.
86

 Novele 

se budeme věnovat ve čtvrté kapitole. 

 Významná je rovněţ novela Tichá pošta, která nejprve vyšla samostatně v roce 2002, 

opět s ilustracemi Matěje Formana, a následně v roce 2004 ve stejnojmenném souboru spolu 

s dalšími třemi prózami – Zelenolhotská Venuše, Piknik, Rozhovor.
87

 Novelu můţeme označit 

za historii o tom, jak děti z krkonošských Sudet zachrání na konci války zraněného 

Francouze, sestřeleného letce. Tajně ho převáţejí od vesnice k vesnici, aţ ho dovezou 

k partyzánům a přijíţdějícím Rusům. Tento příběh Stránský vyslechl ve vězení od otce 

jednoho z chlapců, kteří Francouze Pierra zachránili. Pierre zaloţil ve Francii organizaci 

Tichá pošta, která pomáhala uprchlíkům.
88

 V povídkovém souboru nemizí tématika totality, 

ale má podobu vzpomínek, směřující k zamyšlení se nad historií naší země, nad rolí 

jednotlivců a lidskou pamětí. Stránský ve svých novelách vyzdvihuje rodinná a přátelská 

pouta, lásku, lidskou solidaritu a schopnost obětovat se pro druhého.
89

 

 Spisovatel se můţe pochlubit další kníţkou pro děti, poprvé vydanou v roce 2005. 

Jedná se o román s názvem Perlorodky. Stejně, jako psal dopisy z vězení pro svou dceru 

Kláru, psal i svému synovi Martinovi román na pokračování. Stránský si vymyslel příběh o 

dvanáctiletém chlapci (stejně starém, jako byl Martin), nazýval se Nejkrásnější toulka. 

Později chtěl látku zfilmovat Ota Koval pod názvem Perlorodky.
90

 Děj se odehrává 

v sedmdesátých letech, v období normalizace. Hlavními hrdiny jsou sourozenci z dětského 

domova, kteří touţí po rodině. Stránský zasadil do příběhu epizodu v podobě skautské 

legendy. Ta vypráví o válce Severu proti Jihu, v němţ chlapec hledá svého ztraceného otce. 
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Jedná se o autobiografický román, autor velmi často čerpal sílu a energii ze skautských 

vzpomínek a příběhů.
91

 

 Podobně, jako Přelet je i novela Stařec a smrt příběhem, jehoţ muţští hrdinové 

stárnou a začínají se potýkat s blízkostí smrti. Ohlíţí se zpět do minulosti a bilancují vlastní 

ţivot.
92

 Novela byla poprvé vydána v roce 2007. Hrdinou je jednadevadesátiletý muţ, bývalý 

politický vězeň, který rozmlouvá se svou zesnulou ţenou. Můţeme říct, ţe se jedná o příběh 

lásky a přátelství, který v sobě nezapře určité autobiografické rysy.
93

 Novele Stařec a smrt 

věnovat budeme podrobněji věnovat v páté kapitole. 

 Mezi jednu z posledních publikací předního českého spisovatele zařazujeme 

Komunismus po česku. Jedná se o vzpomínky, úvahy a příběhy z minulosti. Kniha vyšla 

v roce 2008. Stránský zde líčí nejdůleţitější okamţiky a vzpomínky ze svého ţivota – od Jana 

Malypetra, přes vězeňský ţivot aţ po současnost. „Ti, co v téhle zemi celou dobu ţili a tou 

dobou byli postiţeni, samozřejmě nemohli vidět, nakolik ze všeho jejich konání a z jejich hlav 

a srdcí (a na prvním místě v tom politickém) oněch jednačtyřicet let komunismu vyhnalo úctu 

k druhým bytostem, téměř zničilo smysl pro čestnost, pro pravdomluvnost, pro hrdost, 

obětavost, laskavost, snahu pomáhat slabším, pro fair play, vymazalo skromnost, schopnost 

pokory. A nešlo-li to po dobrém, vládnoucí reţim násilně naše vnitřní spoje k těmto 

ţivotadárným pojmům přepálil. Proč se – ve vlastním zájmu – nikdo nesnaţí ta krásná slova 

vrátit!“
94

 V doslovu knihy se dozvídáme, ţe autor v publikaci odevzdává svou zkušenost a 

moudrost mladším generacím, zabývá se a zkoumá lidskou duši, protoţe o ni šlo tehdy, stejně 

jako dnes, především. 

 V roce 2011 vychází novela Tóny, která se stala dárkem autorových osmdesátých 

narozenin a je poctou jeho manţelce Jitce Stránské, která v roce 2010 zemřela. Novela 

zobrazuje rozhovor vnučky s dědečkem, slavným skladatelem. Společně pracují na 

zhudebnění novely Rozhovor. Skutečným obsahem díla je nejen dědečkův dlouhý a 
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dramatický ţivot, ale také celoţivotní láska jeho ţeny. Stěţejním rysem novely je 

dialogičnost.
95

 

 „Bára se zničehonic uţ nemohla ubránit tomu, co se jí původně nechtělo říct: „Proč o 

dědovi vím všechno především díky tobě a proč o tobě nevím nic? Ani díky dědovi.“ 

Babička se usmála. Cukla rameny: „Protoţe o mně není co vědět. Vlastně se na své dětství 

moc nepamatuju. Kdyţ tatínka vzali do Osvětimi, bylo mi třináct, a všechno, co si pamatuju, 

bylo, ţe jsem se pořád hrozně bála. Dokonce jsem se bála mít radost, kdyţ se vrátil. Moţná 

proto, ţe ve mně něco tušilo, co nás ještě čeká. I za to jsem dědovi vděčná: ţe mě zbavil těch 

tušení. S ním je nešlo mít.“ 

„Já pořád nemůţu pochopit, jak ses ho mohla vzdát kvůli Gwen.“ 

Jitka neodpověděla. Kamsi zahleděna. S vlnkou na rtech.“
96

 

 Nemůţeme opomenout ani překladatelskou činnost Jiřího Stránského. Spisovateli 

v tomto ohledu významně pomohl Josef Škvorecký. Prvním přeloţenou publikací byla kniha 

Jacka Schaefera Shane. S tímto titulem se spisovatel setkal v roce 1955, v době, kdy byl 

poprvé vězněn. Překlad prózy vyšel v nakladatelství Mladé fronty, především díky zásluze 

Škvoreckého. Kníţku ilustroval Kamil Lhoták, přední český malíř, grafik a ilustrátor. 

Publikace vyšla v roce 1965 v nákladu třiceti tisíc výtisků. Jelikoţ se jednalo o první western, 

který v Československu vyšel, série se okamţitě rozprodala.
97

 

 S druhou knihou, kterou Stránský přeloţil do češtiny, se seznámil prostřednictvím 

Miloše Formana. Jednalo se o cestopis Oregonská stezka od Francise Parkmana. Příběh o 

putování napříč Spojenými státy obsahuje mnoho námětů na western. S překladem měl 

spisovatel určité potíţe, protoţe kniha obsahovala indiánské názvy rostlin. Proto musel 

nastudovat terminologii i v Náprstkově muzeu. O vydání se zaslouţila Hana Ţantovská, stejně 

jako u předchozího titulu. Kniha se dostala na pulty knihkupectví v roce 1968.
98

  

 Třetím, a posledním, překladem Stránského je kniha s názvem První krev, rovněţ od 

Jacka Schaefera. S titulem se spisovatel setkal také díky celosvětově známému reţisérovi 
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Formanovi v roce 1970. Projekt překladu leţel v Mladé frontě přes dvacet let. Teprve po 

listopadu 1989 mohla být kniha vydána, konkrétně v roce 1993.
99

 

2.3  Filmografie 

 

Rozhodně nemůţeme vynechat filmové a televizní projekty, na kterých se Jiří 

Stránský v různých profesích podílel. V této podkapitole se zaměříme na nejdůleţitější 

momenty spisovatelova scénáristického ţivota. 

Prvotním impulzem se stala povídka Volové, kterou si přečetl také Martin Frič. Ten 

Stránskému nabídl, aby pro něj psal scénáře. Spisovatel nabídku s povděkem přijal. Vzhledem 

k dobovým poměrům ale přišel zákaz, proto film, podle námětu Jiřího Muchy, nemohli 

dokončit.
100

 

Stejně dopadl scénář na motivy povídky Jiřího Muchy Kapacita. Tu chtěl Martin Frič 

zreţírovat jako celovečerní film, Stránský měl napsat scénář. Ten ale na Barrandově zamítli. 

Po sedmi letech se v televizi objevila stejná látka. Stránský si to vysvětluje jako krádeţ.
101

 

Vůbec prvním počinem Stránského scénáristické tvorby se stala televizní groteska 

Obraz s výborným výkonem Vlastimila Brodského. Černobílý film vznikl v roce 1964 pod 

reţisérským vedením Martina Friče.
102

 

Spolupráce s Fričem měla i další pokračování. Při natáčení filmu Hvězda zvaná 

Pelyněk působil Stránský jako asistent reţie, ale po odchodu pomocného reţiséra Václava 

Berdycha převzal jeho funkci. Film se natáčel v době, kdy byla Stránskému, kvůli 

ţaludečnímu vředu, zakázána manuální práce. Na Barrandově mu ovšem stálý úvazek 

nenabídli (vzhledem k jeho minulosti). Snímek vznikl v roce 1964 podle scénáře Jiřího 

Procházky. Je zaloţený na historických událostech května 1918, kdy v Rumburku došlo ke 

vzpouře českých vojáků. Hlavní role ztvárnila Jiřina Bohdalová, Jiří Sovák nebo Martin 

Růţek.
103
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Jako pomocný reţisér se Stránský podílel také na slavném filmu podle povídky Milana 

Kundery Směšné lásky. Jednalo se o film z roku 1965 Nikdo se nebude smát, reţie se ujal 

Hynek Bočan.
104

 „Kafkovsky pojaté obrazové rozvedení střetu lehkováţně pokryteckého 

intelektuála s umanutým gramofonem. Z malicherné zápletky roste nečekaná osobní 

katastrofa, smích se mění v škleb a domnělý vládce příběhu se stává jeho tragikomickou obětí. 

Jen jakoby mimoděk film současně vykresluje špiclovskou atmosféru padesátých let, 

poznamenávající i ty, kteří se jí snaţili čelit alespoň smíchem.“
105

  

 Jediným scénářem, který se Stránskému s Hynkem Bočanem podařilo v šedesátých 

letech realizovat, byl Tábor černého delfína. Jednalo se o hraný dokument z roku 1966 o 

oddíle Jaroslava Foglara. Film je kuriózní v tom, ţe v něm hráli chlapci z oddílu Dvojka spolu 

s Foglarem, ţádný profesionální herec.
106

 

 Stránskému se v době, kdy byl zaměstnán jako pumpař, podařilo vytvořit dvě televizní 

hudební grotesky Autorevue (1966) a Vltava 12° (1967). První snímek získal 

na mezinárodním televizním festivalu v Montreux (Švýcarsko) Zvláštní cenu města a také 

Cenu za nejkomediálnější pořad, hodnotící zejména humor v obraze a zvuku. Námět obou 

filmů pochází od Stránského. Jméno Jiřího Procházky se v televizním zpracování neobjevuje. 

Jeho účast byla jen podmínkou toho, aby Stránský mohl náměty vůbec napsat. O reţii obou 

grotesek se postaral Pavel Hobl.
107

 

 Z roku 1966 pochází snímek Víta Olmera Občané s erbem. Jelikoţ se jednalo o 

dokumentární film srovnávající postavení šlechty západního světa a socialistického 

Československa, objevil se zde i samotný Jiří rytíř Stránský ze Stránky a Greifenfelsu, v té 

době čerpadlář u benzinové pumpy.
108

 

 Následující filmové a televizní projekty se realizovaly ve spolupráci Stránského a 

Bočana. Z dílny této dvojice pochází film Bumerang z roku 1996, adaptace stejnojmenné 

povídky ze sbírky Štěstí. Snímek je natočený podle skutečné události, děj je situován do 

uranového lágru politických vězňů na Příbramsku v zimě roku 1958. Můţeme říct, ţe film 
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vznikal při natáčení seriálu Zdivočelá země právě v prostředí lágrů.
109

 Zajímavostí je, ţe 

televizní zpracování má jinou pointu, neţ kniha. „Kdyţ dochází v kníţce k povídce Bumegang, 

čtenář uţ má řadu informací. Ve filmu to není moţné.  V okamţiku, kdy byste začal ve filmu 

vysvětlovat a popisovat, tak to retardujete. Kdyţ chcete donutit diváka, aby si uvědomil, co to 

bylo za hrůzu, musíte tu hrůzu nějakým způsobem předvést. Pět kamarádů z povídky jsme dali 

do jediné postavy, protoţe kdyby se to drobilo, pocit diváka by byl spíš roztříštěný.“
110

 

Kromě Bumerangu pracoval Stránský také na scénáři televizního filmu Uniforma 

podle stejnojmenné povídky ze sbírky Štěstí. Snímek natočil Bočan paralelně s natáčením 

druhé série Zdivočelé země, premiéru měl v roce 2002. Film opět vychází z osobních 

zkušeností spisovatele, odehrává se v padesátých letech v kriminálu. Hlavním hrdinou je Josef 

Trnka, odsouzený jako vojín za údajný přechod hranic. Náhle je převelen do uranového lágru, 

kde se setkává se svým přítelem Karlem, bývalým letcem. Důleţitým rysem je vzpoura 

jedince proti násilí.
111

 

Podle titulní povídky Štěstí natočil Petr Nikolaev v roce 2005 film Kousek nebe. 

Zůstávají tak uţ jen tři nezfilmované povídky – Hrdinové, Játra a Citron. Povídky Apartmá, 

Balík a Ţabák byly pouţity v seriálu Zdivočelá země, Ţabák se uplatnil i samostatně. Část 

Legend byla zapracována právě do Kousku nebe.
112

 „Tentokrát jsem psal scénář pro Petra 

Nikolaeva, kterému jsem nejprve musel prostřednictvím původního scénáře sdělit všechno, co 

o tom vím. I s vědomím toho, ţe se všechno nevejde do konečné verze. To byl rozdíl od Hynka 

Bočana, který o tématu díky naší letité spolupráci ví všechno. Takţe ta první verze byla hodně 

informativní. Potom jsme se teprve začali dohadovat na způsobu, jak to říct. Protoţe jsme se 

oba dva od začátku shodli v tom, ţe by to neměl být film pro mé vrstevníky, ale pro současnou 

mladou generaci, kterou bychom chtěli oslovit prostřednictvím hrdinů blízkých jejich 

věku.“
113

 Děj se opět odehrává v komunistickém kriminálu v padesátých letech, hlavní linii 

tvoří milostný příběh dvou mladých lidí. 

 V současnosti vzniká celovečerní televizní adaptace s názvem Piknik, opět pod 

reţijním vedením Hynka Bočana a podle scénáře Jiřího Stránského. Snímek reflektuje ţivoty 
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devíti muţů, kteří se sjíţdí do míst, kde byli vězněni. Jejich cílem je zjistit, kdo z nich byl 

tenkrát udavačem. Je zřejmé, ţe film bude opět obrazem spisovatelova vězeňského ţivota.
114

  

 

 Jak je jiţ z biografie a bibliografie Stránského zřejmé, do své tvorby se snaţil 

promítnout své ţivotní zkušenosti a záţitky, ať uţ spisovatelské nebo scénáristické. Pokud 

bychom chtěli zjistit o ţivotě spisovatele bliţší informace, stačí se začíst do jakékoliv jeho 

knihy. V kaţdé najdeme alespoň část příběhu, který reflektuje spisovatelův hektický ţivot. 

Stránského tvorba je rozsáhlá, do povědomí čtenářů se zapsal také jako scénárista úspěšných 

českých filmů. V třetí podkapitole jsme se seznámili s nejznámějšími filmovými počiny 

Stránského. Kompletní výčet knih a filmů, na kterých se autor podílel, nalezneme v Přílohách.  

V následující kapitole se budeme věnovat konkrétním publikacím Stránského, a to 

Zdivočelé zemi, Přeletu a Starci a smrti. Výrazně se zaměříme nejen na interpretaci příběhů, 

ale také na analýzu muţských postav, které se dostaly do střetu s totalitou. 
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3 INTERPRETACE ROMÁNU ZDIVOČELÁ ZEMĚ 

3.1  Knižní a televizní zpracování románu 

 

Román Zdivočelá země patří mezi nejznámější knihy spisovatele Jiřího Stránského. 

Inspirací pro sepsání příběhu se mu stal pobyt ve vězeňských lágrech. Jak jiţ bylo řečeno, 

publikace byla poprvé vydána na počátku devadesátých let, druhé, skoro devítisetstránkové 

vydání z roku 1997 obsahovalo také pokračování Zdivočelé země Aukci. Současně s vydáním 

tohoto svazku se začal vysílat televizní seriál Zdivočelá země. Kniţní verze se od televizního 

zpracování v některých podstatných věcech liší. Kniha je rozdělena na dvě části. V první části 

je popisován příběh letce od konce druhé světové války do roku 1990, část druhá je 

zarámována oslavou osmdesátých narozenin hlavní postavy v polovině devadesátých let. 

Uvnitř rámce se střídají příběhy, vzpomínky a reflexe jednotlivých postav. Původní 

dvanáctidílný televizní seriál do sebe ale nakonec vtáhl uţ v první sérii necelou polovinu děje 

Aukce. Zajímavostí je, ţe Stránský vytvořil definitivní verzi románu Aukce aţ po dokončení 

scénáře seriálu.
115

 

Stránský na počátky vzniku a důvody propojení obou částí seriálu vzpomíná 

následovně: „Kdyţ se otevřela moţnost natočit Zdivočelou zemi jako seriál, vyprávěl jsem 

Hynku Bočanovi, jaké bude mít román pokračování v Aukci. Okamţitě mi řekl, ţe v seriálu 

nemůţeme skončit u roku 1945 jako ve Zdivočelé zemi, ale ţe musíme pokračovat dál, protoţe 

kaţdého diváka bude stejně jako jeho zajímat, co se s hrdiny příběhu stalo v dalších letech. 

Takţe nakonec jenom asi polovina z prvních dvanácti částí seriálu vychází ze Zdivočelé země, 

druhá uţ je na motivy Aukce a je dovedená aţ do roku 1951.“
116

 Tento způsob zpracování 

seriálu můţeme povaţovat za optimální. Obě dvě části románu jsou od sebe určitým 

způsobem odděleny, ale úzce spolu souvisí. Aukce je těšně spjata s první částí, plynule na ni 

navazuje. Určitým problémem je orientace v nesčetném počtu postav a v časové posloupnosti 

příběhů tvořící druhou část románu. Příběhy doplňují časové mezery první části. Proto 

můţeme povaţovat propojení obou částí za smysluplné, ulehčující divákovi orientaci v ději i 

postavách, seriál působí jednolitě. 

                                                           
115

 LUKEŠ, J. Srdcerváč. Havlíčkův Brod: Hejkal, 2005, s. 173-174. 
116

 Tamtéţ, s. 174-175. 



 

32 

 

Jiţ v roce 1970 vlastnil Stránský první verzi románu Zdivočelá země, na jehoţ základě 

měl vzniknout film. Spisovatel přiznává, ţe do psaní románu se nepustil jen proto, ţe sešlo 

z filmu. Pro něj bylo charakteristické, ţe nejdřív vznikl námět pro film, teprve potom jej 

zpracoval jako prozaický ţánr. Psaní scénářů mu tehdy bylo bliţší, také měl problém 

zredukovat rozsáhlý děj na únosnou míru.
117

 

Seriálové zpracování románu se ale seriálovým zvyklostem vymykalo – začínal 

krásně, ovšem končil smutně. Stránský přiznává, ţe to byl pokus přimět lidi k přemýšlení o 

nepříjemných věcech. Výhodou bylo, ţe v případě Zdivočelé země vyšla kníţka a zároveň se 

odvysílal televizní seriál. Spousta lidí tak byla přinucena knihu si koupit, aby věděla, jak se 

příběh bude dál vyvíjet.
118

 Stránský sepisoval scénář v roce 1994. Díky tomu, ţe je nejen 

spisovatel, ale i scénárista, přiznává, ţe je jedním z mála autorů, kteří dovedou vystoupit ze 

své vlastní literatury, dívat se očima nezaujatého scénáristy, rozpoznat, co v literatuře funguje 

audiovizuálně a co ne.
119

 Moţná i to byl důvod vysoké sledovanosti. 

Pokračování se seriál dočkal po čtyřech a půl letech. Oproti kniţní Aukci byla ta 

filmová zpracována daleko podrobněji, změnil se i poměr míst, kde se osm dílů odehrálo – 

z velké části v koncentračním táboře. Na statku se tvůrci soustředili na to, jak zacházela StB 

s manţelkou hlavní postavy, vykreslili osudy „kovbojů“. Stránský se snaţil zachovat v lidech 

vědomí dobových zrůdností, které byly páchány nejen na nich samotných. Příběh a postavy 

nejsou výmyslem, autor čerpá z vlastních zkušeností a skutečných postav, se kterými se 

osobně setkal. Stránský je přesvědčen, ţe divák pozná, zda se jedná o skutečnost nebo ne. 

Dokonce se natáčelo v táboře Vojna u Příbrami – v prostředí, ve kterém spisovatel strávil jako 

vězeň několik let.
120

 

Hlavní postavu, letce Antonína Maděru, ztvárnil Martin Dejdar. Stránský dodnes neví 

o nikom jiném, kdo by býval mohl tuto roli hrát. Dejdar splňoval řadu předpokladů – byl 

schopen obsáhnout velké časové rozmezí, byl fyzicky zdatný (aby divák uvěřil, ţe je schopen 

přeţít kriminál).  Maděrova postava je inspirována příběhem spoluvězně Stránského, ale i zde 
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se odráţí spisovatelovy osobní záţitky. Hlavní ţenskou figuru ztvárnila Jana Hubinská, kterou 

spisovatel povaţuje za zhmotnění jeho představ.
121

 

3.2  Antonín Maděra 

 

Jak jiţ bylo řečeno, děj obou románů se odehrává mezi lety 1944 a 1995 v česko – 

německém pohraničí. Hlavním hrdinou je Antonín Maděra, anglický letec RAF, který se vrací 

z války do své rodné vesnice Svatý Štěpán. 

Příběh Maděry sepsal Stránský na základě vyprávění západního letce, se kterým seděl 

ve vězení. Jeho jméno ale odmítá zveřejnit. Pouze přiznává, ţe je to Jihočech, skoro o dvacet 

let starší muţ, neţ je on sám, s povahou podobnou té Stránského.
122

 

O vzhledu postavy se v knize dozvídáme pouze z malých útrţků: bronzová, podivně 

nepravidelná tvář, ostré tmavé oči. 

Právě první kapitola románu se věnuje kritickým i šťastným chvílím Maděrova ţivota 

v Anglii na konci druhé světové války. Seznamujeme se s hlavní postavou jako s hrdinou 

anglického letectva, který by pro záchranu svých kamarádů, letců, obětoval i vlastní ţivot. „A 

to já na tom asi budu ze všech nejlíp, napadlo ho. Proto se vlastně snaţil, proto chtěl doletět 

za kaţdou cenu. Jinak je zachránit nemůţe. Ţe tam vzadu všichni leţí bezvládní nebo mrtví, 

věděl bezpečně, nebyl by tu takhle sám (…) Jednu chvíli si říkal, ţe kluky vyhází do moře a 

skočí za nimi (…) Jenţe kde by asi tak vzal sílu všech pět nebo kolik jich zbylo vyházet 

jednoho po druhým ven, nevíš? Pustil to tedy zase z hlavy. To prostě nešlo. Eh, co, řeklo to 

v něm, já to zkusím. Mám tu sedět a čekat na konec, nebo se pokusit něco s tím vyvést. Třeba 

to některej z nás přeţije.“
123

 Lidská solidarita a odvaha, kterou jako letec projevoval, se 

objevila i u jeho kamarádů, kteří mu po pádu letadla zachránili ţivot. „A pak se ho chopily 

nějaké ruce, ty ještě cítil, i kdyţ viděl jenom samé plameny, plameny všude kolem, a za nimi 

nebo dokonce v nich něčí známý hlas: „Jak jsi sem trefil, Made, ty Bláţe, jak jsi sem jen moh 

trefit, člověče. Jak jsi jen moh…“
124
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V nemocnici se seznamuje se zdravotní sestřičkou Ann, do které se okamţitě zamiluje. 

„To jo, je krásně rostlá, opravdu krásně rostlá, takovej ţenskej plnokrevník. Dyť jsi blbej, 

Antoníne, dyť jsi blbej, prostě se ti líbí, to je vono, a víš moc dobře, ţe to není jen tím, jak je 

rostlá, ale tím hlasem a těma očima a tím, jak se hejbe a jak mluví a jak mlčí, Antone, 

Antone.“
125

  

Právě v této části knihy se objevuje první zmínka o koních, které Maděra nade 

všechno miloval, setkáváme s autobiografickými prvky spisovatele – jeho dědeček Jan 

Malypetr vlastnil velkostatek a Stránského láska ke koním pramení právě odtud. Koně byli 

jedním z hlavních důvodů, proč se Maděra vrátil do svého rodného kraje, při dlouhé 

rehabilitaci v nemocnici mu vraceli chuť do ţivota, a to jen při pouhém pomyšlení na ně. 

Právě koně byli příčinou Maděrovy účasti na operaci Pegas: „Pak bylo velice dlouhé ticho. Uţ 

to skoro vypadalo, ţe Češi umí mlčet ještě líp neţ Angličané. Aţ konečně Maděra řekl: „A co 

jako by se s těma koňma mělo udělat?“ A poposedl na kraj křesla. Kerr si to poposednutí 

vyloţil po svém: „No vida, nemejlil jsem se, zabrals. Dostali jsme hlášky, ţe Němci začínají 

z celého okupovaného území stahovat koně na jedno místo. Rozkaz zní celkem jednoduše. A 

jednoznačně: nedovolit Němcům koně převést do Německa.“
126

  

Ann se setkává s Maděrou před započetím plánované operace. I přes to, ţe zdravotní 

sestřička přijela plnit své pracovní povinnosti, můţeme se domnívat, ţe se nejedná o pouhou 

náhodu. Sám doktor, který Ann doporučil, si byl vědom jejich lásky. Milenci příleţitosti 

vyuţili a vzali se. Můţeme tvrdit, ţe Ann byla jednou z osudových ţen Antonína Maděry – 

neznali se moc dlouho a příliš dobře, společné chvíle bychom spočítali na prstech jedné ruky, 

a i přesto byli rozhodnuti strávit spolu zbytek ţivota. Téměř totoţný průběh mělo seznámení 

s Maděrovou druhou ţenou Ilonou. V kritických momentech se Maděra snaţil myslet na svou 

ţenu, především na její hlas. Uvědomoval si Anninu oddanost a ochotu na něj čekat, a to i 

přes to, ţe se uţ nemuseli potkat. A právě v těchto chvílích ji Maděra začal opravdu milovat a 

vytvářet společnou budoucnost ve vlastní mysli: „A pak to celý skončí, Ann, a já na tebe budu 

čekat někde v Ruzyni nebo ve Kbelích, aţ přiletíš s vostatníma leteckejma ţenskejma , pár dní 

ti budu ukazovat Prahu a pak, Ann, jestli budeš chtít jen zpolovice jako já, vodjedem do 

Svatýho Štěpána, do čísla popisnýho dvě stě čtyřicet sedum u dvou obrovskejch dubů, a tam si 
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budem piplat koně a děti (…) Dobře vymyšlený, Ann, co. A to si vlastně vůbec nedovedu 

představit, jak mi bude, kdyţ budeš se mnou ty, Ann. No ty, Ann…“
127

 

Ann zemřela během probíhající operace následkem letounové střely, která dopadla na 

určené území, byla pochována se jménem Ann Maděrová. Smrt se netýkala pouze jí – Ann 

byla v sedmém měsíci těhotenství. 

Po dokončení operace Pegas uţ Maděrovi nic nebránilo v návratu do své rodné 

vesnice. S nástinem dobové situace se setkáváme při příjezdu hlavního hrdiny do pohraničí: 

vlakem se prochází tři ruští vojáci se samopalem v ruce, lidé jsou vlivem války podezřívaví, 

nedůvěřiví, místo o práci mluví o úsilí, které je třeba vynaloţit pro získání opuštěných 

usedlostí, kaţdý druhý má obuté německé boty nebo část německé uniformy. To vše bylo 

důsledkem konce druhé světové války, odsunu Němců z pohraničí a rostoucího vlivu Ruska. 

Je zřejmé, ţe se děj odehrává v poslední fázi vysídlování Němců z Československa, tedy 

během roku 1946, i kdyţ v knize není podrobnější časový údaj uveden. Otázku osidlování 

podrobněji charakterizuje následující ukázka: „A kam vy, prosím vás, takovýmhle vláčkem? 

Osidlovat, osidlovat? Ţe by? A proč ne, ţejo. Třeba jste se tu narodil, takovejch, co se tu 

narodili, je fůra, a spousta jich utekla za hranice, ţejo? Kdyţ uţ jednou byli bez domova. Kdyţ 

uţ jednou poznali, co to je zač, ty skopčáci. Ţejo. Někam nahoru, ke hranicím? Nojo, to je 

lepší, tam to eště není tak vyrabovaný. A hlavně vobsazený. Ale to taky bude. Teda spíš to 

rabování neţ obsazování. Jen tam nahoru. Ňáký pěkný stavení, k tomu ňákou tu louku, pěknej 

les, dobytka se tam potuluje fůra. Svatej klid, ţejo.“
128

 

Za zmínku stojí recenze Adama Drdy, ve které se, mimo jiné, vyjadřuje k pojetí 

osidlování v díle Stránského. Podle něj se poválečné pohraničí nestalo nosným tématem 

knihy, ale divadelní kulisou, potřebným rámcem příběhu. Dle Drdy působí setkání Maděry 

s krutostmi páchanými na Němcích přebytečně, protoţe v knize jsou k ničemu, vytvářejí 

pouze atmosféru. Drda dále konstatuje, ţe v otázce vyhnání Němců se autor sešel s přístupem, 

který česká společnost nejvíce uznává a přijímá – při odsunu se vyskytly vraţdy i sebevraţdy, 

ale odsun sám byl nevyhnutelný a jako takový ho nemá cenu zpochybňovat.
129

 Recenzi si 

můţeme důkladně prostudovat v kapitole Přílohy. 
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Maděra se cestou do rodné vesnice Svatý Štěpán seznamuje s Putnou, předsedou 

národního výboru. Na Putnovi byl obdivuhodný jeho čich – čich na dění, události, na lidi. 

Sám o sobě tvrdil, ţe nepatří do Československa, kdysi prosperoval nákupem a 

předzpracováním kůţe. Byl to člověk, který dokázal sehnat a zařídit cokoliv. Postava Putny je 

jednou z důleţitých postav románu. Pomáhá Maděrovi, jeho rodině i přátelům v kritických 

okamţicích. 

V knize se setkáváme s popisem krajiny, ve které Maděra vyrůstal, a do které se 

vracel: „Hned jak ho cesta vyvedla z lesa, dál uţ jen mírňoučce stoupala obrovitá, strašně 

zarostlá louka a z té se ozývalo napůl zoufalé, napůl odevzdané bučení. (…) Pak byl tlustý 

pruh lesa, na jeho krajích cestu lemovaly jalovce, na ty nějak zapomněl (…) Les se potom 

začal rozevírat do další louky, do takového mělkého údolí, které připomínalo obrovskou lţíci, 

na jejímţ dně se ve spoustě vzrostlých stromů topilo několik stavení.“
130

 Maděra se 

pozorováním krajiny snaţil rozpomenout na své dětství, na své známé a přátele, které neviděl 

mnoho let, při pohledu na opuštěné a zchátralé domy a usedlosti se pokoušel vzpomenout si 

na to, kdo v nich dříve bydlel, přemýšlel, co bylo hlavním důvodem jejich odchodu. Během 

vzpomínání jej zaplavila sedm let stará nenávist a myšlenka na Hanu Kučerovou – Maděrovu 

první velkou lásku.  

Jedním z klíčových okamţiků románu je setkání Antonína Maděry s partou osmi 

kovbojů. Vypadali jako kovbojové, které viděl na základně v Texasu, jako kovbojové z filmů 

a rodokapsů, také připomínali trempy. Na hlavách měli širáky, na tělech kostkované košile, na 

nohou německá bagančata, na sedlech stočená lasa, a koně i oni byli ověšeni všemi moţnými 

zbraněmi, od německých parabel přes jeden americký kolt aţ po samopal. Nosy a ústa si 

zakrývali šátky. „Stůjte, cizinče!“ A jiný hlas, taky se nutící do chrapotu, aby snad byla lépe 

zakryta jeho mladistvost: „A ručičkama si šáhněte k nebi! Pronto!“ Určitě z něho museli mít 

radost, protoţe z toho byl vyjevený jako tele. „Půjdete s námi, cizinče,“ zase řekl ten první, 

ten vpředu, s nejširšími rameny, asi nejstarší. Vzchopil se. „Jestli jedete támhle do Štěpána, 

prosím.“ „Půjdete tam, kam vám řekneme, abyste šel, cizinče. Jste moc drzý, pozoruji.“ (…) 

„Pustit ranec a pracky nahoru. A honem!“ skoro zamutoval rozčileně jiný. I kdyţ mu blesklo 

hlavou, co by asi tak říkali, kdyby se podívali do té brašny, přece jen mu to přišlo k smíchu. 

„Víte co, ani mě nenapadne,“ řekl a pootočil se, aby vykročil dál směrem ke Štěpánu. „Ani 
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hnout, nebo vás provrtám,“ zachrčel ten nejbliţší a v ruce drţel černou parabelu.“
131

 

Interpretaci kovbojů se budeme věnovat v následující podkapitole. 

I přes to, ţe se Maděra snaţil vymanit se síle osmi chlapců, neměl příliš mnoho šancí. 

Kovbojové jej omotali lanem od ramen aţ k pasu, svázali mu nohy a vedli směrem k radnici 

Svatého Štěpána. Aby hlavní hrdina nemusel myslet na svou situaci, snaţil se myslet na koně, 

vnucoval si představu, ţe je tato situace symbolická – domů ho přivádějí koně. Nesnesitelné 

bylo ovšem pomyšlení, ţe se v tomhle stavu musí vracet tam, kam vrátit se ho stálo tolik sil. 

Situace, kdy je Maděra vláčen svázaný přes celé město partou kovbojů připomíná klasický 

westernový příběh. Sám autor nazývá svou knihu i seriál „easternem“, tedy westernem, který 

se odehrává na divokém Východě. Toto přesvědčení následně dokládají příběhy ostatních 

postav, které působí jako postavy z westernu s tím rozdílem, ţe jsou zasazeny do prostředí 

československého pohraničí a do modernější podoby, která odpovídá dobovým skutečnostem. 

Maděra se u radnice setkává hned se dvěma muţi, kteří v románu patří mezi klíčové 

postavy – s Martinem Kandou a Františkem Brabencem. Starostu Brabence autor románu 

popisuje následovně: „Malý, přitloustlý, připlešatělý, kdysi asi ještě tlustší, protoţe na něm 

šaty plandaly, límeček nad velikánským uzlem zvrásněné kravaty měl zapnutý aţ někde na 

krční jamce, ale nic z toho vůbec nevadilo, ze všeho nejdůleţitější byly veliké, udivené a 

hlavně bleďounce a čistě modré oči jak oči všech těch andělů z malůvek nad manţelskými 

postelemi.“
132

 O Brabencovi se dozvídáme, ţe strávil nějaký čas v koncentračním táboře. 

Stejně jako Putna patří i Brabenec mezi kladné postavy románu, dokonce můţe působit jako 

hrdina, který se postavil na odpor proti nacismu. Je to muţ s dobrým srdcem, i kdyţ se 

v některých situacích projevuje jako slaboch. Jeho úkolem je dohlédnout na to, aby odsun 

Němců z pohraničí proběhl humánně a bez problémů. Podstatnou informací je, ţe se Brabenec 

hlásí ke komunistické straně. Důleţitý rozhovor mezi starostou a Maděrou se týká rodného 

domu hlavního hrdiny. Antonín zjišťuje, ţe dům číslo 274 je obsazený. I přesto místo 

navštívil. „V kuchyňských dveřích zůstal stát a rozhlíţel se. Uprostřed té velké plotny stál 

hrnec, na kraji, docela aţ na rohu šedobílý tlustý porcelánový talíř se zvlněnou obrubou, 

v něm vidlička a pokroucený krajíc chleba. Nějak to v něm zakňučelo nebo co, udělal dva 

kroky, nohy ale nebyly snad jeho, viděl se ještě, jak se sune k zemi, ještě mu zbytek chladného 

uvaţování stihl oznámit, ţe tohle všechno tu zbylo po Němcích a ţe ty slzy, co se v něm 
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hromadí, ale i to potom nějak zmizelo nebo co. Vůbec všechno zmizelo. Pak uţ prostě jen 

brečel.“
133

 Maděra bez nátlaku rodný dům opustil, přenechal jej sedlákovi Josefu Krivému, 

který na stavení získal dekret právě od starosty. Vzhledem k odvaze a oddanosti k rodné 

vesnici působí tento počin hlavní postavy přinejmenším nepochopitelně. Maděrovi se splnil 

sen, vrátil se na místo, kde strávil dětství, plánoval zde budoucnost, chtěl chovat koně. Pokud 

bychom Maděru chápali jako hrdinu divokého Západu, který se bije za spravedlnost, nemohli 

bychom s jeho rozhodnutím souhlasit. V knize se nedozvídáme, proč se takto rozhodl. Za 

povšimnutí stojí fakt, ţe on, jakoţto právoplatný dědic nemovitosti má na dům větší nárok, 

neţ sedlák s dekretem. V této části knihy působí Maděra jako odevzdaný muţ, který ztratil 

zájem své sny uskutečnit, jakoby ztratil sílu a odhodlání, coţ je v porovnání s Maděrou letcem 

nebo Maděrou vězněm příliš kontroverzní.  

Maděra je odhodlán město opustit, ale Brabenec ho přesvědčuje, aby zůstal. Dokonce 

mu nabídne dekret na velkostatek, který Antonín odmítá. Jedná se o statek, kde dříve bydlel 

kolaborant Kučera s, jiţ zmíněnou, dcerou Hanou a synem, který je v románu úhlavním 

nepřítelem Maděry. Zvláštním okamţikem je opět rozhodnutí hlavní postavy – nechá se 

přemluvit k národnímu správcovství velkostatku, coţ nekoresponduje s takovým charakterem 

postavy, jakou nám autor od začátku románu předkládá. 

Prostor velkostatku je jako dělaný pro chov dobytka, koní, pro zemědělství: 

„Obrovský čtvercový dvůr, ze tří stran obehnaný stodolami, kůlnami, chlévy a sýpkou, 

původně tvořil mohutné tvrzovité U, poněkud se svaţující k protější straně a tam ještě zvýšené 

o rozdíl klesání, s obrovitou plochou, která ten tvar ještě zdůrazňovala, a to všechno jakoby 

ukazovalo a směřovalo k jednopatrovému, vţdy bíle omítnutému domu, jehoţ zahrada o délce 

dvora a šířce snad osmdesáti metrů se vţdycky snaţila vypadat jako park panských sídel. 

Pokud se pamatoval, vzadu byla obehnána vysokou kamennou zdí.“
134

 

Maděrovi má se statkem pomoci, na poţádání starosty, Kanda. Ten se příliš radostně 

netváří, je skeptický vůči fungování velkostatku. Na nabízenou ruku Maděry se dívá 

s nechutí, nakonec přece jen souhlasí. Takto začíná nová „kovbojská“ etapa románu. Maděra 

zahajuje spolupráci nejen s Kandou, ale také s osmi kovboji, kteří ho při příjezdu do městečka 

přepadli. Ti hlavního hrdinu kupodivu uznávají jako nového vedoucího rančera. Maděra se 

své role ujímá velmi dobře, stává se jedním z kovbojů. Společně opravují budovu i 
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prostranství statku, hospodaří, chytají zaběhlé koně i dobytek, v románu se rovněţ setkáme 

s několika přestřelkami. Můţeme usoudit, ţe takto příběh opravdu působí jako eastern. 

Maděra nehospodaří na ranči, kolem se nerozprostírá krajina Texasu. Hospodaří na 

zkonfiskovaném statku, kolem se rozkládá české pohraničí, ještě nedávno osidlované Němci. 

Po svém příjezdu se Antonín Maděra seznamuje se svou budoucí manţelkou Ilonou 

Dučanovou, která pracuje jako kadeřnice. Podle přízvuku a vzhledu působí jako Maďarka - 

vlasy, oči a obočí černé, nejspíše přibarvené, broskvová tvář, na sobě krátký bílý plášť. Ve 

skutečnosti pochází Ilona ze Slovenska. S Maděrou se opět setkává, kdyţ nastoupí na statek 

jako hospodyně. „A ona si to Ilona, jestli sem přijde, stejně nějak zařídí, v tomhle se teda 

určitě vyzná, dobře si v oficíně všiml, ţe do rejstříku jejích pohledů patřily i pohledy 

organizační, jimiţ dirigovala své dvě poddané. Proto taky okamţitě svých vlastních 

organizačních úvah zanechal, protoţe si uvědomil, ţe on to uspořádání domu rodí 

v bolestech, zatímco pro Ilonku by to mohla být hračka. Rozhodně by to zvládla líp.“
135

 Jejich 

sňatek byl zařízený narychlo, podobně jako svatba Maděry a Ann. 

Ilona působí jako silná, uvědomělá ţena, která v některých momentech románu přebírá 

vedení na statku, má přirozenou autoritu. Umí naslouchat, ví, jak se v různých situacích 

zachovat. Na krizové situace reaguje aţ podezřele zkušeně, s chladnou hlavou, coţ můţe 

působit aţ utopisticky. 

Můţeme usoudit, ţe nejpoutavější částí románu vůbec je vzpomínání hlavního hrdiny 

na ţivot v lágrech. Vyprávění je rozděleno do několika úseků, nachází se v druhé části 

románu Aukce. Ta začíná přípravami na aukci koní, uspořádanou na počest Maděrových 

osmdesátých narozenin. Dozvídáme se, ţe se Maděra spolu se svou rodinou i přáteli 

přestěhoval do obce Lučiny, a tak vzdal boj o statek. V Lučinách vybudoval potravinářské 

druţstvo, které se ale po čase změnilo na JZD a zvolilo si komunistického předsedu. 

Zatčení je v románu datováno na 20. 10. 1950: „Maděra věděl, ţe je zle, uţ 

v okamţiku, kdy seshora z loţnice viděl Imru, jak jim otvírá trubková vrata mezi výběhy (…) 

„Jsou tady,“ řekl zbytečně, neboť i ve způsobu, jak seděla, jak drţela hlavu, bylo poznat, ţe i 

ona ví. Ţe dokonce taky ví, ţe je zle. Z toho, co slyšeli od Billa a co znali z dopisů manţelek 
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Francka Hartmana, Lojzy Beneše a dalších a dalších zápaďáckých letců, bylo jasné, ţe 

zatčení znamenala i odsouzení. Většina jich ještě čekala na soud…“
136

 

Kdyţ vezli „estébáci“ Maděru kolem ruzyňského letiště a nezahnuli na Dejvice, bylo 

mu jasné, ţe ho vezou do věznice. To ale nebyla pravda. Vůz směřoval směrem k Hradu, dále 

kolem Černínského paláce ministerstva zahraničí. Auto se zastavilo před kovovými vraty. Neţ 

se vrata otevřela, muţ na sedadle vedle Maděry mu zavázal oči. Dále uţ vnímal jen zvuky a 

stíny. Někam ho posadili. Snaţil se odhadnout, jak dlouho tam sedí, přitom začal vzpomínat 

na svou rodinu. Do toho cvakly dveře, někdo mu sejmul pouta a pásku z očí. Nacházel se 

v malé kanceláři s psacím stolem, na něm lampa, za ním ţidle, u stěny stála ţelezná skříň. 

Velké okno bylo zamříţované a v něm Maděra zahlédl věţ Lorety. Do místnosti vešel štábní 

kapitán, jmenoval se František Pergl, bylo mu kolem čtyřiceti let. Můţeme se domnívat, ţe 

postava i jméno kapitána je skutečné. O Perglovi se zmiňuje například i Antonín Husník
137

 ve 

své zpovědi.
138

 Maděra odmítl poslouchat Perglovy rozkazy, protoţe byl niţší důstojník neţ 

on, neměl u sebe právníka.  

Můţe nám být jasné, ţe hlavní hrdina nebyl v pozici, kdy by mohl protestovat, kaţdé 

jeho slovo jej mohlo mrzet. Maděra ale odpovídal na otázky s ledovým klidem, nenechal na 

sobě nic znát, nedal se zastrašit. Bývalý pilot anglické armády můţe na čtenáře působit opět 

jako hrdina, který se ani v  neblahých podmínkách a situacích nebojí následků svých činů a 

neztrácí odvahu. S „tímto“ Maděrou jsme se seznámili na začátku románu, kdy působil jako 

anglický letec – byl ochotný obětovat vlastní ţivot na záchranu svých přátel, měl odvahu 

účastnit se tajných misí.  

V příbězích románu věnovaným vězeňskému prostředí, ve kterých Maděra strávil 

mnoho let, je zobrazována krutost a absurdita totalitního systému. Stránský popisuje situace a 

události, které se ve věznicích prováděly tajně s cílem dosáhnout jakéhokoliv přiznání ze stran 

obviněných. Sám uvádí, ţe praktikované postupy ve věznicích zaţil na vlastní kůţi. 

                                                           
136

 Tamtéţ, s. 572. 
137

 Antonín Husník byl brigádní generál, výsadkář, vězněný nacisty i komunisty. V roce 1950 byl odsouzený na 

třináct let za velezradu. Antonín Husník. Paměť národa [online]. 2012 [cit. 2014-03-09]. Dostupné z: 

http://www.pametnaroda.cz/witness/index/id/53?locale=cs_CZ. 
138

 Antonín Husník. Političtí vězni [online]. 2012 [cit. 2014-03-09]. Dostupné z: 

http://www.politictivezni.cz/antonin-husnik.html. 

 

http://www.politictivezni.cz/antonin-husnik.html


 

41 

 

„Nejdřív ho Pergl vzal svým pendrekem přes záda mezi lopatkami. Pak si pendrek 

zastrčil zpátky za dohodu a vydal se ke dveřím. Vazouni mu ustoupili z cesty. Ještě neţ otevřel 

dveře, řekl: „Poučte ho.“ A ve dveřích potom otočil hlavu a dodal: „Má ale zejtra vejslech. 

Tak…“ Hned od začátku bylo poznat, ţe bijci své řemeslo skutečně ovládají. Mlátili ho 

promyšleně a cílevědomě a tak, aby po kaţdé sérii ran byl jen na pokraji mdlob, aby pořád a 

všechny údery do rozkroku, do slabin, do ţeber, do ledvin, do ţaludku, do páteře, do kolen, do 

lýtek a stehen vnímal, aby ho opravdu bolely aţ na tu krajní mez těsně před ztrátou vědomí. 

To nakonec stejně ztratil, a kdyţ se probral, leţel na tenounkém slamníku ve tmě (…) Nemohl 

se pohnout – připadal si zároveň rozmlácený na kousky i ochrnutý. Moţná proto jeho první 

souvislá myšlenka byla o vlastní hlouposti: měl jim předvést omdlení hned po prvních 

pořádných ranách, teď by na tom byl mnohem líp. Tohle uţ uměli vězni gestapa, někteří si tím 

i zachránili ţivot. (…) Ozval se děsivý trojzvuk kovového odhákování a odemykání (který ještě 

několik let po návratu bude slýchat ve spánku), otevřely se dveře, a neţ stačil odhadnout, co 

se bude dít, dostal přes kříţ takovou ránu pendrekem (jemu to připadalo jako ţelezná tyč nebo 

spíš tupá mačeta), ţe měl zřetelný pocit, ţe je vejpůl. A neţ ten pocit stačil zpracovat, jakési 

háky ho popadly a stáhly ze slamníku na studenou, snad xylolitovou podlahu, a někde nad ním 

štěkal Pergl: „Tady nejsi na dovolený. Vstávat! Mám ti pomoct?“ A ta tupá mačeta z něho 

usekla další kus.“
139

 

Antonína Maděru převezli na generální štáb, opět za účelem výslechu. V kanceláři se 

mu plukovník snaţil vnutit tvrzení, ţe jako příslušník britského královského letectva byl 

v letech 1940 aţ 1945 povinen plnit zpravodajské úkoly. Chtěl znát jeho přímá napojení, 

heslo z BBC, vysílací kód, počet členů skupiny, umístění vysílaček. Maděra se hájil tvrzením, 

ţe nikdy s ţádnou sluţbou nespolupracoval. Opět následovalo bití a fyzické týrání. 

Následoval další přesun. Maděra se ocitl na cele, kde se seznámil se svým 

spoluvězněm Ladislavem Chvojíkem, univerzitním profesorem. Jednalo se o starého, 

dvaašedesátiletého muţe popelavé a vychrtlé tváře, s řídkými bílými vlasy, ale na tváři 

úsměv. Díky Chvojíkovi se Maděra dozvěděl, ţe se nachází v Bartolomějské ulici, souběţné 

s Národní třídou, kdysi tam býval klášter. Dle popisu můţeme usoudit, ţe místem, kde se oba 

dva muţi nacházeli, byla věznice, která byla zřízena v roce 1947 jako věznice Národní 

bezpečnosti, od roku 1952 se stala Útvarem výkonu vazby. Po dalším organizačním vývoji 
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byla v roce 1963 zrušena.
140

 O prostředí Bartolomějské vazební věznice jsme se jiţ zmiňovali 

v první kapitole. Cela byla čtvercová, v rohu se nacházely dva slamníky, nad nimi u stropu 

zamříţované okno, vedle dveří turecký záchod, nad ním visela hadička, nejspíš na mytí. 

Antonín našel ve Chvojíkovi spojence a přítele. Vyměňovali si své záţitky a 

zkušenosti nejen z vězeňského prostředí, ale také z osobního ţivota, byli si oporou nejen 

psychickou, ale také fyzickou. Po výslechu, který ani výslechem nazývat nešlo, spíše 

varovným monologem ze strany vyslýchajícího, se Maděra vrátil na celu opět zbitý. „K 

něčemu se musíte přiznat. Nebo vás ubijou.“ Pochopil, ţe leţí na zemi a ţe mu profesor něčím 

chladným otírá tvář a říká: „Není to moc hygienické, namočil jsem to do záchoda, ale pomůţe 

to, uvidíte…Musíte teď vstát, hodili vás sem a řekli, ţe musíte chodit, ţe ţádné povolení leţet 

nemáte… ta chodba by vám ublíţila… pojďte, pomůţu vám… musíte… nebo…“ (…)“ Vůbec 

nevím, co chtěj. Mám jen vzdálený tušení, ale…“ Profesorovi se zmučený obličej málem 

rozzářil. „To nevadí, chlapče, to nevadí, s něčím musíš začít. Určitě víš o někom, kdo utekl, 

sám vím, ţe hodně pilotů uteklo… tak se přiznej, ţes o někom věděl… A ţes mu dal… co já 

vím… třeba dopis… cokoliv, co… Hlavně mluv, přiznávej se.“
141

 

Můţeme usoudit, ţe profesor Chvojík patřil mezi důleţité postavy románu. Svým 

odhodláním a silou nepodlehnout dodával energii a odvahu také Maděrovi, navzájem se 

povzbuzovali.  

Maděra se u výslechu nejdříve přiznal, komu dal doporučující dopisy na anglického 

leteckého maršála, s kterými lidmi za války spolupracoval. Antonín vstoupil do pankrácké 

cely číslo 262 na začátku roku 1951. Připadal si zde jako v sanatoriu – ţádná pouta ani 

zavázané oči, okno se dalo pootevřít. V tomto období napsal první dopis domů. Ilona byla 

v šestém měsíci těhotenství, byla nucena k rozvodu, představitelé komunistické strany se 

snaţili zničit lučinské JZD.  

Soud probíhal poměrně rychle, během pětadvaceti minut byl Maděra odsouzen za 

velezradu a špionáţ na dobu patnácti let. I zde se můţeme domnívat, ţe Stránský čerpal námět 

z vlastního ţivota. Důvody prvního zatčení spisovatele jsme se zabývali v první kapitole. 

Maděru opět převezli, tentokrát na ústřední lágr Bratrství Jedna, odkud se muklové (Muţ 
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Určený K Likvidaci) rozváţeli do jednotlivých táborů. Antonín se zde setkal se svými přáteli 

z války – Franckem Hartmanem, majorem a pilotem RAF, s Mílou Rýdlem, navigátorem 

z wellingtonů, s Karlem Šedivým, elektrikářem letectva, Lojzou Benešem a Benem Kleibem, 

který dříve patřil k pozemnímu personálu anglického letectva. 

První uranové sfárání bylo pro Maděru jako zlý sen. Jeho představy vycházely jen 

z toho, co kdy slyšel, četl nebo viděl o uhelných dolech. „Připadal si slabý a nemohoucí, a 

hlavou se mu začínalo míhat, ţe tohle přece nemůţe vydrţet a přeţít ani navzdory důkazům 

v podobě Francka, Míly a Lojzy (…), kteří tu děsnou práci zvládali, jako by ji dělali 

odjakţiva, nijak je nenamáhala a nezbavovala energie. (…) A protoţe si z něj dělali legraci i 

ve chvílích, kdy si myslel, ţe vypustí duši, právě to ho vlastně přesvědčilo nejvíc, ţe se to 

opravdu dá přeţít.“
142

 

Návštěvy Maděry byly těţké nejen pro něj, ale i pro jeho ţenu Ilonu a přátelé. Antonín 

uţ nebyl tak hubený, byl opálený. Opálení dosáhl osvědčeným postupem – natřením obličeje 

naftou a následným opálením. Při návštěvách nemohl hlavní hrdina říct nic o svém 

dosavadním ţivotě a práci, proto více naslouchal, zjišťoval, jak se daří jeho dětem, známým. 

Nejhorší bylo vystřízlivění z návštěvy. Oběma se oţivovala touha, stesk a zoufalství. Jediným 

obraným prostředkem byli pro Maděru přátelé, které měl kolem sebe, kteří měli své 

zkušenosti a věděli velmi dobře, jak se následkům návštěvy ubránit. 

Zlomovým okamţikem se stal rok 1953 – zemřel Stalin a Gottwald. Dozorci nevěděli, 

co je čeká, museli počítat s tím, ţe nový prezident udělí amnestii i politickým vězňům, a ti by 

nemuseli mlčet. Prezidentem se stal Antonín Zápotocký. Amnestii politickým vězňům 

neudělil, i kdyţ za války strávil čas v koncentračním táboře jako politický vězeň. Začalo 

přemísťování vězňů, postihlo to i Maděru. Byl odtransportován do tábora Svatopluk u 

Ostrova nad Ohří. Stránský opět zakomponoval do románu místo, na kterém se sám jako 

vězeň ocitl. Z ţivotopisu spisovatele se dozvídáme o táboře Svatopluk u Horního Slavkova. 

Vzhledem k tomu, ţe se obě města nachází v Karlovarském kraji, můţeme se domnívat, ţe se 

jedná o totoţný tábor. Atmosféra zde byla uvolněnější, jídlo bylo lepší, vše mělo lidštější 
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dimenzi. Na lágru Svatopluk strávil Antonín necelé dva roky – do května 1955. V květnu 

téhoţ roku byl tábor Svatopluk zlikvidován.
143

 

Maděrovým kritickým okamţikem se stal rok 1954: „Vyběhl do fujavice jen v tom 

kabátku bez podšívky. Před krejčovnou (ta byla hned v prvním baráku u brány) postávala 

skupinka sněhem zapadaných podupávajících muklů. Šel k nim se zeptat, proč tu postávají, 

v tom se však objevili tři bachaři z ostrahy a vztekle (…) křičeli Tak jdeme, pohyb! Maděra 

nevěděl, o co jde, a chtěl jít do krejčovny, ale bachaři ho jen okřikli, co si to dovoluje a ať 

nezdrţuje, a neţ se Maděra vzpamatoval, stál s těmi sedmi osmi ostatními mezi dráty 

koridoru. Aţ tam se dozvěděl, ţe je mezi adventisty, kteří tam jsou proto, ţe (jako vţdycky) 

odmítli jít o sobotě na šichtu. (…) Maděra tam s nimi stál celých těch osm hodin, a po dlouhé 

době byl zase přesvědčen, ţe to nejspíš nepřeţije. Přitom měl pocit, ţe adventistům stání mezi 

dráty v té fujavici ani moc nevadí – tiskli se k sobě, zpívali své ţalmy (které málem zněly jako 

spirituály), podupávali, objímali se kolem ramen a jako by se od dění kolem odřízli. A vlastně 

ho zachránili. (…) To oni ho zdvihli, kdyţ upadl, to oni ho zbytek pobytu mezi dráty vlastně 

nadzdvihávali svými propojenými paţemi, ohřívali ho dechem svých ţalmů. (…) Zůstala v něm 

navţdy úcta k síle společného rozhodnutí – adventismus nikdy nepochopil, protoţe víry 

v Boha rozeznávat neuměl.“
144

 O této skutečné události jsme se jiţ zmiňovali v první kapitole.  

Po neuskutečněné amnestii roku 1955 se Maděra ocitl na táboře Vojna. Zde vládly 

tvrdší poměry, neţ na Jáchymovsku. Zanedlouho Maděru opět převezli na nedaleký tábor 

Bytíz, kde se znovu sešel s Franckem, Lojzou a Karlem Šedivým. Od poloviny roku 1959 

začínalo být zřetelné, ţe patnácté výročí osvobození bude znamenat konec věznění 

politických vězňů, čemuţ všichni, po zkušenostech z předchozích let, odmítali věřit. Maděru 

amnestovali devátého května roku 1960. Bylo mu čtyřiačtyřicet a čtyři měsíce. 

Po návratu Antonína do Lučin byla všechno jinak – lidé se změnili, ostatní, včetně 

dětí, si museli zvykat. Nejdříve na to, ţe jiţ není „Velký šéf“. O vzhledu a změně chování 

hlavního hrdiny se dozvídáme v následující ukázce: „Nemohli tušit, ţe přijde ostýchavý 

šedovlasý člověk opatrně se radující z kaţdé maličkosti, spíš se vyhýbající neţ druţný, děkující 

téměř i za pozdrav, neustále se jakoby zasněně usmívající, málomluvný, pracovitý tolik, ţe se 

o něj málem báli. Museli se navzájem hlídat, aby na něho chvílemi necivěli. Mimozemšťan. 
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Nejvíc je vyvedl z míry, kdyţ hned téhoţ večera, co se vrátil, poprosil, aby mu tykali a neříkali 

mu Šéfe, protoţe ţádný Šéf není.“
145

 

Maděrovou největší oporou byla samozřejmě Ilona. V momentech, kdy si vyčítal, ţe 

neviděl své děti vyrůstat, nemohl pozorovat, jak se vyvíjejí, zasáhla jeho ţena. Zakázala mu 

litovat se, litovat jí i všeho, co se nestalo. Jeho současné chování bylo opačné od toho, které 

bylo podstatou jejich vztahu. 

Následky vězeňského krutého ţivota na sebe nenechaly dlouho čekat – při vstávání od 

stolu se Maděra zapotácel a málem upadl. Po důkladném lékařském vyšetření bylo zjištěno, ţe 

Antonín měl o dvě stě tisíc červených krvinek míň, neţ byla spodní hranice únosnosti. I přes 

to, ţe pravděpodobnou příčinou byla otrava střelnými zplodinami, bylo důleţité se ujistit, ţe 

na Maděrovi nezanechala radioaktivita viditelné následky. Nejvydatnějším „lékem“ byli, 

samozřejmě, koně. 

Amnestií to pro Maděru neskončilo. Stále byl zván k příslušníkům StB na pohovory, 

během kterých mu spíše vyhroţovali. Nakonec před něj poloţili papír a řekli, ţe si podpisem 

spolupráce velmi zlepší svou situaci. To Maděra samozřejmě odmítl. Uţ z lágrů věděl, ţe 

pokud dá najevo svou slabost a strach, nebude mít nikdy pokoj. 

Ke konci osmdesátých let řada Maděrových přátel z časů uranového společenství 

v lágrech řídly. V románu se také dozvídáme, ţe se hlavní hrdina stal členem skupiny 

K 231.
146

 „Na leukemii zemřeli Víťa Trejbal a Hynek Rosypal, na rakovinu plic Bořek Hejkal. 

Míla Rýdl na zástavu ledvin. Jejich velitel, generál Pepa Tomek, sice přeţil ta děsivá léta 

Leopoldova, ještě se sešli na zakládajícím sjezdu K 231 v osmašedesátém roce, ale pak se 

zcela stáhl, a zemřel o šest let později (…) Francek Hartman a Luboš Fišer utekli 

v devětašedesátém do Kanady (…) S ostatními se však scházel. Dokonce jednou či dvakrát za 

nimi byl v Praze. Kdyţ se scházeli v Lučinách, ostatní je občas chodili za dveřmi poslouchat. 

Dědkové se hádali jak kluci. Většinou se společně vrhali na Maděru, který se paličatě drţel 
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svého přesvědčení, ţe jediná šance, jak získat pro tenhle stát svobodu, je v rukou 

Gorbačova.“
147

 

Rok 1989 byl zlomovým nejen pro Maděru, jeho rodinu a přátelé, ale především pro 

všechny, kteří s komunistickým reţimem nesouhlasili. Atmosféra a poměry v zemi se 

uvolnily, nastoupila demokracie. Maděra se nechal přesvědčit svými kamarády z lágru 

k návštěvě Jáchymovska. Začátkem roku 1994 byl Maděra jmenován (společně s dalšími 

letci) generálem. Protoţe to povaţoval za nesmysl, jmenovacího ceremoniálu se nezúčastnil, 

prezidentovi jen písemně poděkoval. Ilona jeho rozhodnutí chápala a svým způsobem taky 

podporovala. Kdysi, kdyţ z něj komunisti udělali vojína a nakonec ho z armády vyhodili, mu 

řekla, ţe jediné, co mezi nimi stálo, byla jeho vojenská šarţe. 

Poslední kapitola románu je věnována nejen přípravě aukce a narozenin hlavního 

hrdiny, ale především bilancování ţivota Maděry. Vzpomíná na vězení, na to, co mu vzalo, na 

prvotní setkání s Ilonou a jejich svatební den. Na slavnostní událost se sjíţdí celá rodina. Není 

nic překvapujícího, ţe román končí nejen samotnou aukcí koní, ale koním jsou také věnovány 

poslední věty. 

3.3  Maděra a jeho přátelé 

 

Postava Antonína Maděry je v románu postavou hlavní. Kromě něj se v knize objevují 

i další muţské postavy, které můţeme označit za hlavní vedlejší postavy. Jedná se o Martina 

Kandu a skupinu mladých kovbojů, kteří se s Maděrou poprvé setkávají při jeho příjezdu do 

rodné vesnice. S touto situací jsme se jiţ setkali v předchozí podkapitole. 

„Hlavním“ kovbojem je Cassidy, kterého ostatní kluci uznávají jakoţto nejstaršího a 

nejzkušenějšího. O Cassidyho ţivotě a seznámení s ostatními se dozvídáme z vyprávění 

jednoho z kovbojů: „Nejdřív byli dva – Cassidy a Pýt. Cassidy se tu vracel z říše, kde byl 

totálně nasazen, a z tohoto totálajnzacu utekl ještě před zhroucením Německa, takţe se přes 

měsíc toulal a skrýval a často strádal hlady a zimou, i tak se mu po tom útěku z dvouletého 

polovězeňského ţivota, kde si udrţoval při ţivotě otupovanou mysl čtením a memorováním 

rodokapsů, tahle prázdná země se musela jevit jako země zaslíbená.“
148

 Rodiče mu 

nahrazovaly výchovné instituce včetně polepšovny. Cassidy je výborným velitelem, 
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organizátorem, vymýšlí zábavu a příběhy ke kaţdé situaci. V románu zjišťujeme, ţe 

Cassidymu je zhruba 20 let. 

Druhým, jiţ zmíněným kovbojem je Pýt. Ten sice sirotek nebyl, ale svým putováním 

od jednoho rodiče k druhému k tomu daleko neměl. Stejně jako Cassidy se uchýlil 

k rodokapsům a střelným zbraním. „Přestoţe byl aţ z Budějovic, utekl z domova do Krušných 

hor hned, jak si přečetl v jedněch novinách, ţe na sever od americké zóny je země nikoho, kde 

se potulují koně a dobytek a povalují všechny moţné zbraně.“
149

 Na základě podobného osudu 

a lásce k westernům si s Cassidym velice rozuměli. V románu působí Pýt spíše jako kluk, neţ 

muţ, opálený, ale přitom pihovatý. 

Brzy se k nim přidal Jerry. Ten vyrůstal pouze s dědou, rodiče mu zahynuli ve 

čtyřicátých letech při náletu na Prahu. Od narození si představoval, ţe bude sedlačit, proto se 

ocitl ve Svatém Štěpáně. Na rozdíl od ostatních kluků to nechtěl jen proţít, ale chtěl se zde 

sedlačení naučit. Při shánění dobytka se všichni řídili podle Jerryho, který pokaţdé nějak 

věděl, co dobytek udělá. 

Mezi další kovboje patří i Harry a Kérly. Ti se seznámili prostřednictvím rodokapsů. I 

oni touţili po všem dobrodruţném. „Právě proto, ţe ještě celí muţi nebyli, si to o sobě 

mysleli, a kdyţ vyšla výzva, aby mládeţ pomohla budovat pohraničí, zbývalo jen přesvědčit 

zděšené rodiče, a pak první statek, kde se pořád jen sklízelo seno a nic neţ seno a kde koně 

měl jen správce (…) Proto se rozhodli, ţe zase půjdou o dům dál, ale především, ţe si sami 

najdou a jen pro sebe koně. A tak přišli k takové samotě, a tam bylo přivázáno k ohradě pět 

koní.“
150

 Díky tomu se seznámili s Cassidym a Pýtem. 

 S postavou Smájla se seznamujeme nepřímo. Jeho otec byl sedlák a Smájla poslal do 

Svatého Štěpána proto, aby mu odtud přivedl koně. V románu je popisován jako pravý 

„koňák“, který má talent nejen v jízdě na koni, ale také v porozumění koňské duši. Na Smájla 

byla radost se dívat. „Teď cválal po louce a bylo i na tu dálku poznat, jak jsou s tou kobylou 

spolu srostlí. To nemohl odnikud vyčíst, a v devětatřicátém, kdy přestali v biografech pouštět 

kovbojky, mu bylo nanejvýš něco přes dvanáct, mimoto kobylu vedl jinak, neţ se to ve filmech 

dělalo…“
151

 Maděra byl přesvědčen, ţe aţ se počet koní rozšíří, dá je na starost Smájlovi. 
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 Posledním z kovbojů je Bill, který pochází z Prahy. Jeho otec, primář, ho do Svatého 

Štěpána poslal z toho důvodu, aby se z něj stal chlap, do té doby se nemá vracet. Ze 

zavalitého chlapce nakonec opravdu vyrostl statný mladý muţ, který reprezentoval republiku 

v basketbale. V dopisech pro svou matku se prezentoval jako hrdina, popisoval jí záţitky, ale 

také to, ţe na statku strádá. Jeho matka jej materiálně zabezpečovala, ale bez vědomí jejího 

manţela. 

 Franta je nejmladším členem party. Ten ale není kovboj, nechce jím být. „…von má jít 

na vysokou a furt nám říká, ţe kdyţ se to přeloţí, tak je kauboj vobyčejnskej honák, něco jako 

čeledín, a to von nikdy nechce bejt, a ţe si na nic nechce hrát, protoţe tady frčí vo šíleně 

důleţitý věci a na hraní ţe není čas.“
152

 

 Kovbojové si vytvořili přezdívky podle jednotlivých postav z rodokapsů, které 

charakterizují jejich ţivotní osudy, vlastnosti nebo vzhled. Maděra si uvědomoval svou 

zodpovědnost vůči chlapcům. Ať chtěl či nechtěl, působil jako rodič a pedagog v zastoupení. 

 V průběhu románu se z kluků stávají mladí muţi, u kterých se začínají projevovat 

kladné charakterové vlastnosti. Jsme svědky napínavých příběhů a situací, které kovbojové 

spolu s Maděrou zaţívají. Román v těchto částech opravdu působí jako western s typickou 

zápletkou. Všichni kovbojové se v románu setkávají s metodami a následky komunistického 

reţimu, který je nejprve chce zbavit statku, později se s představiteli komunismu střetnou i 

v soukromém ţivotě. Na vysoké škole je některým z nich vyhroţováno, ţe nebudou moct 

pokračovat ve studiu, pokud nepodepíšou spolupráci. Při zatčení Maděry působí kovbojové 

jako opora jeho ţeně Iloně, spravují statek. V druhé části románu Aukce se seznamujeme 

s jejich dalšími ţivotními osudy, s jejich manţelstvím, dětmi a příběhy z nedávných let. 

 Martin Kanda je rovněţ důleţitou postavou románu. Při prvotním seznámení 

s Maděrou se dozvídáme, ţe pochází z Vysočiny. Do Svatého Štěpána přišel proto, aby zaţil 

nějaké dobrodruţství, nechal se najmout jako honák na zdejší statek. Jeho hlavním úkolem je 

tedy udrţet statek v co nejlepším stavu. Maděra se nemůţe zbavit dojmu, ţe v jeho ţivotopise 

něco chybí, nebo naopak přebývá. Na základě tohoto podezření mezi Maděrou a Kandou stále 

působí napětí, navzájem si nedůvěřují. 
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 Jednoho dne, při neustálém hlídání statku se Kanda Maděrovi přiznal, jaký je hlavní 

důvod jeho pobytu na statku: „Kanda mlčel. Ale nebylo to jeho obvyklé mlčení. Buď to 

způsobila ta rána, nebo z něho cosi mělo vylézt jak z chlupaté deky. Lezlo. „Kdyţ vono to je 

asi všechno jinak… Made… Vlastně i se mnou.“ Všechny záblesky oněch předchozích tušení 

se sice sečetly, ale výsledek se stejně nekonal. „Nejsem synek z gruntu, hledající štěstí, Made. 

Jsem policajt a hledám tu gestapáckej archiv.“ A je to. Za očima se mu mihla vzpomínka na 

Ann: největší zásahy do ţivota bývají nejstručnější. A nejnepříjemnější.“
153

 Kanda se oţenil 

s dcerou Krivého Alenou, se kterou se ale později rozvedl. Martin přímo nepůsobí jako kladná 

postava – má problémy s alkoholem, díky čemuţ nezvládá práci na statku. Můţeme ale tvrdit, 

ţe mezi kladné vlastnosti Kandy rozhodně patří rozhodnost, smysl pro přátelství a 

mlčenlivost. V době zatčení Maděry nepůsobil přímo jako opora jeho ţeně, na druhou stranu 

se snaţil nepřidělávat jim další starosti. „Další, co musela udělat, bylo srovnat se s Martinem 

Kandou. Stáhl se. A to ona nehodlala připustit. I kdyţ to bylo především proto, ţe se pokoušel 

srovnat nakřáplé manţelství. Přestal pít a chodit do hospody. Kdyţ se Jerry učil na zkoušky či 

na ně odjíţděl, bral na sebe jeho práci natolik, ţe pomoci ostatních nebylo téměř třeba. 

Protoţe se Alena vracívala z pily aţ před večerem (…) staral se o Pavlíka. Ilonka se přesto 

nemohla zbavit pocitu, ţe se Martin takto stáhl moţná i kvůli Cassidymu. Ţe Cassidy jakoby 

převzal šéfovství po Tonkovi, ačkoliv bylo nasnadě, ţe by to býval měl být právě Martin. Nešlo 

o velení (…) Šlo o ony neviditelné nitky, jimiţ je před lety (…) Maděra pospojoval, a které 

Cassidy asi vnímal ze všech nejvíc, a proto měl i největší strach, ţe by se mohly přetrhat. (…) 

Přestoţe byl pověstný svou nemluvností, jeho téměř netečnost, s níţ tak dlouho neodpovídal, ji 

nutila si myslet, ţe uţ je pozdě. Ţe uţ se Martin rozhodl k něčemu, co můţe končit i 

odchodem.“
154

 Kanda působí jako introvert, své myšlenky a dojmy si nechává pro sebe. Svá 

rozhodnutí dělá jen tehdy, kdyţ si je jimi opravdu jistý. Postava se v románu nevyskytuje 

paralelně s ostatními, vystupuje v důleţitých a zlomových okamţicích. 

 

 Román Zdivočelá země je příběhem letce Antonína Maděry a jeho přátel, můţeme ho 

označit také za historické svědectví tehdejšího komunistického reţimu. V knize se setkáváme 

s popisem prostředí, ve kterém se děj odehrává, a to s pohraničím. Román je bohatý na 

nesčetné příběhy a události. Jelikoţ se děj odehrává v rozmezí padesáti let, máme moţnost 
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seznámit se s ţivoty postav – sledujeme, jak se v průběhu časů mění, vyvíjí. Stránský naspal 

román v podobě „easternu“, čemuţ odpovídá nejen prostředí a zápletka, ale také charaktery 

jednotlivých postav, především skupiny mladých kovbojů. Druhá část románu s názvem 

Aukce se zaměřuje na vývoj a příběhy jednotlivých postav. Za zmínku stojí recenze Vladimíra 

Novotného, kterou nalezneme v kapitole Přílohy: „Jiné je to v románu Aukce: tady Stránský 

jako by z počátku záměrně zachovával počáteční narativní situaci easternu (…), zároveň ale u 

něho dochází k totální difuzi původní ţánrové polohy. Easternová modelová situace z roku 

1945 (včetně časového zarámování) se tu proměňuje ve vyprávění „o tom, co bylo potom“, o 

dalších ţivotních patáliích černobílých easternových hrdinů, aţ se zcela transformuje do 

akční kroniky jednoho farmářského společenství (…) takto sepisovaného aţ do předělu roku 

1989.“
155

 Antonín Maděra se v knize doslova dostává do střetu s totalitou. Nejsilnější 

momenty v románu jsou spjaty s pobytem Maděry ve vězení, ale ani po propuštění o něj 

komunistický reţim „neztrácí zájem“. Můţeme říct, ţe velkou slabinou románu je špatná 

orientace v rodinných vztazích postav. Kladně můţeme hodnotit podrobné popisy událostí a 

příběhů, které autor sám zaţil, a tudíţ působí věrohodně.  
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4 INTERPRETACE NOVELY PŘELET 

 

 Román či novela Přelet byla vydána v roce 2001. Stránský dílo rozepsal ve vězeňské 

vyšetřovací vazbě v Ruzyni v roce 1974, dokončil jej aţ o dvacet pěl let později. Stránský 

uvádí, ţe co se do rozsahu týče, jedná se spíše o útvar novelistický. Podle dějového 

rozvrstvení se podle něj jedná o román. 

 Sám autor pokládá dílo za klasický příklad literárního vyjadřování, ovlivněné 

filmovým viděním. Uţ jako dítě srovnával kniţně psané romány s filmovým zpracováním a 

velmi často se mu stávalo, ţe ten „jeho“ film vypadal jinak. Není tedy náhodou, ţe to, co 

Stránský napíše, se také zfilmuje. Na základě jeho pestrého ţivota měl moţnost vyslechnout 

spoustu příběhů. Problém Stránského spočívá v tom, ţe danou látku není vţdy schopen 

zredukovat do dostatečné míry, v čemţ mu jeho zkušenosti spíše vadí, neţ pomáhají. Důleţité 

je vybrat příběh, který převyšuje ostatní, ten rozvinout, a ostatní příběhy pouţít jako 

podpůrné. V knize s názvem Přelet ve prospěch příběhu, o který Stránskému šlo, obětoval 

mnoho dalších, které se v knize objevují, třeba jen v odstavci, aby nenarušily hlavní linii.
156

 

 Není divu, ţe Stránský pomýšlel také na filmové zpracování díla. Zde by právě 

mnoţství dějů působilo inspirativně. Nakonec se ukázalo, ţe na sto dvaceti stránkách by bylo 

látky na osm dílů seriálu. Na tomto projektu začal Stránský, krátce po vydání knihy, pracovat 

opět s Hynkem Bočanem. Nejen, ţe nemohli dopsat několik posledních dílů, největším 

problémem byly finance. Proto, kdyţ se v televizi objevilo přání pokračovat v třetí sérii 

„Zdivočelé země“, dali přednost jí.
157

 

 Zvláštností knihy je absence drastických výjevů, ţádná smrt v sedle. Můţeme tvrdit, 

ţe tyto prvky najdeme pouze v díle „Štěstí“ a „Zdivočelá země“. Sám Stránský tvrdí, ţe 

prostředí rodiny, příbuzenské a generační vztahy ho vţdy mimořádně zajímaly, coţ se také 

projevilo v Přeletu. „A neodnesl jsem si to jen z četby ruralistů, ale především ze vztahů v mé 

vlastní rodině, nejprve té, do níţ jsem se narodil, pak mé vlastní, a teď i rodin mých dětí. 

Někdo se tomu můţe vysmívat, ale já to tak cítím, protoţe jsem k přirozené rodinné 

soudrţnosti byl vychováván dědou Malypetrem i oběma rodiči a sám jsem se pak snaţil 
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předávat ji dál, uţ s umocněným vědomím toho, jakou oporou je člověku rodina, kdyţ je mu 

nejhůř. Ostatně, co jiného neţ poselství o rodinné lásce jsou obě moje kníţky Povídaček?“
158

 

 Novela (co do rozsahu) se časově rozpíná od okupačních let do roku 1997. Hlavním 

hrdinou se stává diplomat Jan, který bilancuje svůj dosavadní ţivot. Za zmínku stojí fakt, ţe 

Stránský v tomto díle opouští prostředí i téma vězeňských lágrů. Děj se odehrává v druhé 

polovině dvacátého století v Evropě, proto ani zde nechybí téma, které se objevuje ve všech 

Stránského dílech, a tím je svoboda.  

 Přeletem je ve stejnojmenné knize myšlen přelet nad vlastním ţivotem, vrácení se do 

minulosti, především do neslavné doby normalizace, i do období druhé světové války. 

Obsahem a tématikou můţe kniha připomínat děj Zdivočelé země. Rozdíl je ovšem v tom, ţe 

Přelet je niternější záleţitostí, nejde v něm ani tak o děj, jako spíše o úvahy, které se u 

hlavního hrdiny často objevují, o vzpomínky, lidskou paměť a minulost.  

 Novelu nemůţeme pokládat jen za soupis historických vzpomínek, či filozofickou stať 

– rozvíjí se zde vztah hlavního hrdiny Jana a jeho (ne) sestry Marianny. 

 Zajímavostí je recenze Aleše Hamana v dnes jiţ zaniklém časopise Nové knihy, ve 

které Stránskému vytýká, ţe nevěnoval větší pozornost řečovému projevu. Spisovatel to 

vysvětluje neoddělitelností ruralisty a publicisty, kteří v něm dřímají – kdyţ píše prózu, má na 

mysli to, čím promluví k současnosti. Jakmile píše fejetony, pomáhá si lidským příběhem.
159

 

 Za zmínku stojí doslov v knize Přelet od Jana Lukeše: „Ladění novely je překvapivě 

reflexivní, zároveň je však nabita tolika dějovými motivy a zvraty, ţe by stačily na několik 

dalších příběhů. V jejich zlomkovitosti, která se teprve postupně skládá v celistvou vývojovou 

linku, se odráţí těkající vypravěčova mysl, konfrontující jednotlivé etapy vlastního ţivota. 

Zároveň však fragmentárnost fabule dovoluje autorovi účinně porovnávat příklady 

charakterové nejistoty s příklady lidské pevnosti a ţivotního kladu.“
160
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4.1  Jan Pařík 

 

 Hlavním hrdinou příběhu je Jan Pařík, český diplomat, který se ve vzpomínkách vrací 

do minulosti. V knize se dočítáme, ţe se narodil v květnu 1944. Pokud bychom za rok, ve 

kterém se příběh odehrává, povaţovali rok 1997, potom bychom mohli usoudit, ţe hlavní 

postava má zhruba padesát let. Novela začíná nástupem Jana do letadla: „Bylo to dobré: kdyţ 

vešel, z ţádného sedadla na něho nikdo nezavolal a od těch, co si všímali svého, nebezpečí 

nehrozilo – to určitě Češi nebyli. Kdyţ ho letuška vedla k jeho místu, zase se v něm mihnul 

onen pocit nepatřičnosti: ţe uţ samotná skutečnost první třídy v takovémhle letadle z něho 

dělá něco extra, tedy něco, co on není. Vědomost, ţe k jeho posláním je první třída naopak 

patřičná, s tím neměla nic společného.“
161

 Od tohoto momentu se začíná rozjíţdět vlna 

vzpomínek a příběhů, které tvoří rámec příběhu. Janovy první vzpomínky se týkají Anky a 

Martina – jeho rodičů a rodného města. Rozpomínání se odehrává ve dvou časových rovinách 

– v roce 1977 a 1997. I kdyţ jsou od sebe přehledně odděleny, můţeme mít problém 

orientovat se v dějích. Do částí zaměřených na současnost je vkládán děj minulosti, který není 

vţdy očividně jasný. V novele se vyskytují situace, kdy nerozlišujeme vzpomínky z daných 

let - čím dál dozadu, tím víc se různost vzdáleností stírá. 

 Letuška podává Janovi vzkaz, ve kterém se dočítá, ţe je Martin zraněn: „Proč? Proč 

zase Martin? A proč já zase musím sedět v letadle? Proč zrovna teď? Po dvaceti letech! Proč 

zranění a proč nehoda, kdyţ je mu osmdesát? Ze schodů určitě nespadl. Tak ale co? Ţe by 

druhý infarkt a přitom…Hlava, duše, srdce lapaly po dechu. Bylo mu jak při jízdě noční 

mlhou…“
162

 Janovi v těchto souvislostech přichází na mysl vzpomínka na svůj domov. Na 

Jana doléhá nejistota a nevědomost o Martinovi, osamocenost, setkáváme se s tématem smrti. 

Martin hraje v příběhu důleţitou roli. Nejen, ţe je nevlastním otcem Jana, do popředí se 

dostávají jeho kladné stránky osobnosti, bohaté zkušenosti z první i druhé světové války. 

Jakoţto silná osobnost s širokým nadhledem a moudrostí se Martin projevuje v situaci, kdyţ 

se jeho rodina poprvé setkává s německou přítelkyní Vojty – bratra Anny. „Kdo vám dal 

právo se takhle chovat?“ hulákal, „nebo co vám dalo to právo? Válka? Ţe vám v ní zařvali 

táta i máma? Ale tý holce, pokud vím, v tý válce taky zařvali! Akorát ţe vona byla dítě a vy 

skoro dospělí. Jenţe vona je Němka, ţejo. Vona můţe za to, ţe byl Hitler, špecielně vona! Asi 
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by bylo nejlepší, kdybychom zase my dali všechny Němce do plynu, co? Protoţe my na to 

samozřejmě máme svatý právo! (…) Nevím, jaká je, neznám ji o nic víc neţ vy, přesto ji 

povaţujte za mou dceru. Jestli si Vojtu po tomhle všem bude chtít vzít, povedu ji na radnici já. 

Já!“
163

 

 V momentě, kdy se Jan dozvídá smutnou zprávu, se poprvé dočítáme o Marianně. 

Ţena je Francouzka (původně Češka), stejně stará, jako hlavní postava – oba dva se narodili 

v květnu 1944. Kdykoliv se Jan vracel přes oceán, pokaţdé se snaţil letět v letadle, které svůj 

let končilo v Paříţi. Druhou, neméně podstatnou ţenskou postavou je Helena, Janova bývalá 

manţelka. Helena nepatří mezi hlavní postavy kvůli tomu, ţe by ji v novele byla věnována 

přílišná pozornost, ale proto, ţe v ţivotě českého diplomata zastávala velmi důleţitou roli, do 

určité míry ho ovlivňovala a tvarovala. V novele se tak postavy prostřednictvím Janových 

vzpomínek dostávají do milostného trojúhelníku. Dozvídáme se o vztahu Jana k oběma 

ţenám, ke kaţdé z nich ho pojí jiné, avšak stejně silné pouto: „Je prima vědět, ţe někde je 

někdo, kdo svou existencí potvrzuje existenci i toho druhého. To je úplně něco jiného, neţ 

s Mariannou – ta je jen napůl ze stejné krve, ale je mnou prorostlá jako já jí, tak to prostě je – 

dělo se to uţ od chvíle, kdy je Anka začala kojit; jenţe s Heldou jsme propojeni svými doteky, 

polibky, milováním, naše zprvu navzájem zcela neznámé bytosti se postupně objevovaly – a 

nesvlékaly ze sebe jen šaty, nýbrţ i všechny ochranné slupky a ochranná zbarvení.“
164

 

 Můţeme tvrdit, ţe vztah Jana a Marianny patří mezi nejzajímavější momenty v novele. 

Nejedná se o klasický milenecký vztah. Oba dva jsou navzájem poutáni mnohem větší silou a 

to sourozeneckou. I přes to, ţe Marianna měla svoji rodinu i manţela, byla Janouvou sestrou, i 

kdyţ ne pokrevní. Měli k sobě hodně blízko. Můţeme se domnívat, ţe Marianna byla Janovou 

osudovou ţenou. Vyrůstali spolu, dokonale se znali, rozuměli si i beze slov. Jejich silné citové 

pouto dokládají Janovy vzpomínky na společně strávené chvíle. Jedna z nich spadá do období 

sedmdesátých let. Marianna se chce vrátit domů do Kníţce. I v tomto případě jim 

komunistický reţim můţe plány překazit:  

„Pokud tě vůbec do Československa pustěj,“ dodal. „Anka s Martinem podepsali 

Chartu 77. Takţe Martina zase šoupnou k lopatě jako před sedmi lety.“  

„Ale lidi si ho zase vyreklamujou.“ 
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Zavrtěl hlavou. „Pochybuju. Tehdy partaji na mínění lidí aspoň trochu záleţelo. Teď 

uţ vůbec ne. Dělaj si co chtěj. Kdyby to bylo jinde a ne v Kníţci, vzali by nám i Mlejn…“
165

 

 Jak jiţ bylo řečeno, Janovy vzpomínky se týkají, mimo jiné, také doby socialismu. 

V tomto období Jan studuje, stává se diplomatem: „ Nahoře nad oblaky se mu to pak honilo 

hlavou jedno přes druhé. Jak Malečka dostal jako konzultanta při diplomce, jak za ním chodil 

do Černínského paláce a jak ho to prostředí fascinovalo. Jak při obhajobě vedle Malečka 

seděl kdosi, koho na ministerstvu uţ viděl, a jak se ho pak ten kdosi zeptal, kolik vlastně umí 

řečí, a jak dodal, ţe ruštinu by měl znát ze všeho nejlíp, a jak potom – uţ coby elév na správě 

budov u Malečka – dostal povolávací rozkaz přímo na ministerstvo národní obrany, kde mu 

oznámili, ţe jako aspirant narukuje 10. ledna 1968 k vojenskému přidělenci na velvyslanectví 

v Moskvě.“
166

 Jan popisuje dobovou situaci nejen v Rusku, ale také v Československu – četl 

Rudé právo, po návštěvě domova jej vyslýchali, chtěli znát jeho postoj, kdo a jak se chová, 

chtěli znát jména i výroky těch jmen. Jan pociťoval stejné metody komunistického reţimu, 

jako ostatní občané. Hlavní hrdina rovněţ vzpomíná na svoje dětství, ve kterém se od Martina 

dozvídá o následcích reţimu, především o následcích odposlouchávání tajných rozhlasových 

vysílání z Londýna. Jan pochopil, ţe ve Mlýně je toto poslouchání čímsi jako přiznáním, ţe 

odtud se mluví pravda a ţe všechno ostatní musí být nutně leţ. „Chtěli jsme vás toho ušetřit, 

protoţe jste mladý. Jenţe tenhle reţim je ochotnej šetřit jen ty, co mu slouţej. Řvouny, 

udavače. Chci, abyste věděli, ţe v týhle naší krásné zemi vládnou a poroučej šílenci. A ţe za 

leţ dávaj metály a třeba jen za tohle poslouchání zavíraj do kriminálů a koncentráků. A kdyţ 

byl tenhle Mlejn proti Hitlerovi, musí bejt i proti nim.“
167

 Dobová situace tvoří pozadí 

rodinného příběhu a Janova vzpomínání na dětství. Stránský se sice oprostil od tématiky 

vězeňských lágrů, ve svém díle však alespoň z části zanechává socialistické téma, které 

dotváří dějovou linii. S tématem vězení se setkáváme pouze okrajově. Jan vzpomíná na 

rodinného přítele Sojku. Ten se vrátil z vězení, kde strávil devět let. Fáral hluboko pod zem a 

dobýval uran pro sovětské atomové bomby. Pan Sojka seděl za to, ţe za války jako letec 

bojoval v letecké bitvě o Anglii. S tímto příběhem se rovněţ setkáváme v románu Zdivočelá 

země. 
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 Janovy vzpomínky sahají aţ po období druhé světové války. Z hlediska jeho data 

narození nemůţeme mluvit o vlastních vzpomínkách, ale o historii, která se jej určitým 

způsobem dotýkala, a která utvářela jeho ţivot. Jedná se o dobu jeho narození, těsně před 

koncem války: „…jakoby s údivem nahlíţel do svého nitra, překvapen silou poznání, ţe onen 

pocit viny a tíhy a marnosti, který do této chvíle přičítal tomuto neslavnému konci své kariéry, 

v sobě nese uţ od svých deseti let, a to jen proto, ţe na rozdíl od milionů lidí, kteří kvůli válce 

zahynuli, on kvůli ní vznikl. A to aţ do takové míry, ţe ten, co ho zplodil, musel zemřít ještě 

před jeho narozením. Jako by pro oba dva najednou nebylo na světě místo.“
168

 Jan byl 

poznamenaný válkou, aniţ by ji zaţil či poznal. 

V knize není nouze o popisy prostředí, zejména prostředí Mlýna, ve kterém Jan 

vyrůstal, a do kterého se tak rád vracel. Příběh není obohacen jen o vnitřní pohnutky a 

myšlenky hlavního hrdiny, zajímavé jsou rovněţ momenty, v nichţ se Stránský dotýká lidské 

intimity a rodícího se vztahu Jana k Marianně: „Bylo nám čtrnáct, z Marianny uţ byla krásná 

prsatá holka, která si musela dávat pozor, aby se ani slovem ani okem nedotkla mé vychrtlosti 

a mých uhrů na čele, mé zoufalosti. (…) Navíc se mi nelíbila ţádná holka jako ostatním 

klukům a já se podezíral, ţe jsem nějaký vadný, kdyţ se mi ze všech holek nejvíc líbí má 

sestra. Které to samozřejmě neušlo a pěkně mě mučila, přestoţe jsme uţ kaţdý měli svůj 

pokojík. Byla děsná. Dobře věděla, co to se mnou dělá (já, blbec, jsem se jí bratrsky přiznal), 

přesto, ne-li právě proto přede mnou kaţdou chvíli pochodovala nahá…“
169

 

 Důleţitou částí novely je vzpomínka českého diplomata na své dětství a na událost, 

která jej poznamenala na celý ţivot. I kdyţ je v novele popsána v rámci jednoho celku, 

tajemství Janova příběhu se dozvídáme postupně, na základě mnoha jeho vzpomínek si 

můţeme postupně sesbírávat jednotlivé indicie, které nás dovedou aţ do konce. Vše se 

odehrálo, kdyţ bylo Janovi deset let. Zaslechl rozhovor: 

 „Je jim teprve deset, nepochopili by to.“ A já začal tušit, ţe i to, co předtím řekl 

Tonda, se nejspíš týká mě a Marianny. (…) 

 „Mohli by vám to jednou vyčíst,“ řekl Vašek. (…) 

 „Vašek má pravdu. Mohl by to pro ně být šok, který by mohl poznamenat celý jejich 

ţivot.“ (…) 
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 Ale promluvila Mamka a já zase cítil, ţe se nás to přeci jen týká. „Vy sami to 

nechápete a po nich chcete, aby to pochopili. Opakuju: jsem proti (…)“ 

 „Strkáte hlavu do písku,“ řekla Lída, „jednou by se vám to nemuselo vyplatit. Jak 

myslíte.“(…) 

„Jsou to moje a Ančiny děti, ne vaše. Jsou moje stejně jako Jinďa a Petra a Pavlem. A 

já jsem pro ně pro všechny stejnej táta.
170

 

Jan se nakonec z odposlechu dozvěděl, ţe s Mariannou nejsou dvojčata, jak si celou 

dobu myslel, a ţe Martin není jejich pravý otec. Slova, kterým v té době ještě nerozuměl, si 

alespoň zapamatoval: „Takţe tobě nevadí, (…) ţe tvý dítě je zároveň tvým sourozencem?“
171

 

Jan se s informací svěřil Marianně. Ta svému bratrovi nevěřila, a proto se zeptala přímo 

matky, zda je to pravda. Mariana se dozvěděla, ţe její otec zahynul za války ještě dřív, neţ se 

stačili s Aničkou vzít. Ale protoţe věděla, ţe se s ní chce oţenit Martin, dostaly obě děti jeho 

jméno a křestní list. Martin později dětem řekl, ţe bude jejich otcem tak dlouho, dokud budou 

chtít. 

Diplomat při vzpomínkách na tuto událost pociťuje vztek na Mariannu. Zároveň je mu 

jasné, ţe na vzájemných vztazích všech zúčastněných to nakonec nic nezměnilo. Vybavuje se 

mu to zklamání, kdyţ uţ bezpečně věděl, ţe Martin opravdu není jeho otec. Ne kvůli vztahu 

nebo z pocitu křivdy se zamlčováním – vztah byl jistý, zklamání se týkalo výhradně touhy být 

jako Martin, v té době především tělesně. Snaţil se svému otci vyrovnat, ale ani jedna 

z Martinových vlastností se mu nedařila. 

Marianně i Janovi stačilo čtyři roky pomyšlení, ţe mají dva otce – jednoho hrdinu 

z války, kterého zabili Němci a jednoho hrdinu ze současnosti, který má z války 

vyznamenání. Navzdory tomu, co věděli, jej nadále povaţovali za svého otce, ale zároveň byl 

pro ně Martinem, především pro Jana. 

V novele se později dozvídáme, ţe Mariannin otec byl francouz Jean – Pierre. V únoru 

roku 1943 se mu podařilo vyskočit z transportu do koncentračního tábora, pár dní se 

schovával na Třeboňsku, poté získal identitu blázna Vincka, který se utopil. V té době 

začínala fungovat ilegální organizace, kterou vedl vrchní porybný Kamiš – otec Anky. Jan 

stále netušil, ţe jeho otcem je někdo úplně jiný, stále ţil v představě, ţe jsou s Mariannou 
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pokrevní sourozenci. O pravém původu hlavního hrdiny se dozvídáme při setkání s Helenou. 

Vzpomínají na Mariannu: „Nejsme dvojčata. Je to moje neteř. Oba nás odkojila Anka, která 

je má sestra, protoţe moje matka při porodu zemřela. Mariannin otec byl Jean – Pierre 

Druault a můj Antonín Kamiš, otec Anky, Tondy, Vojty, Vaška a Lídy. Mariannin dědeček. 

Přesto máš pravdu: JSME dvojčata.“
172

 

Janovy vzpomínky se často ubírají směrem ke své nevlastní sestře, vybavuje se mu 

pocit bezpečí a jistoty, který pramení z její přítomnosti. Hlavní hrdina si uvědomuje, ţe jejich 

vztah je právě natolik silný, protoţe sourozenecká láska by vlastně ani taková nemohla být. 

Jejich vztah zmilostněl. Ona změna příbuzenského poměru byla pro ně spíše výjimečným 

tajemstvím, neţ šokem. 

Jak jsme se jiţ dozvěděli, Stránský kladl důraz na rodinnou soudrţnost a kladné 

rodinné vztahy. Toto přesvědčení přenesl i do novely. Jan zpočátku ţije v „normální“ rodině, 

vše se zdá být v pořádku. Postupně rozplétá rodinné tajemství, které tvoří základ celého 

příběhu. I přes to, ţe Jan není tím, kým se na první pohled mohlo zdát, svou rodinu 

nezavrhuje, nic jí nevyčítá. Pravda, kterou se dozvídá, nezpůsobuje rodinný rozkol, ba 

naopak. Hlavní hrdina se se svým osudem vyrovnává statečně, ke své rodině má stále blíţ, 

jakoby je vyřčené tajemství ještě více stmelilo.  

„To, co po chvíli dodala, se týkalo spíš jí, neţ mně. A já v sobě skoro zoufale hledal 

nějaký vztah k těm dvaadvacet let starým událostem, ale nenacházel jsem jej, příliš plný 

vztahu k té, která seděla před mýma očima, uţ klidná, na rtech úsměv, který směřoval víc do 

ní neţ ke mně.  

„Víš vůbec, co je Martin za člověka, Honzo?“ řekla. „Uţ to dovedeš pochopit? Ţenil 

se se mnou a věděl, ţe jsem sotva schopná mu být vděčná…“
173

 

Za zmínku stojí Janovy myšlenky, kterými se zabývá na konci svého letu, a které nás 

samotné nutí k přemýšlení. Můţeme je pokládat za myšlenky filozofické, týkající se smyslu 

lidského ţivota. Domníváme se, ţe Stránský vytvořil příběh nutící kaţdého čtenáře 

k přemýšlení a k rekapitulaci vlastního ţivota. Je na kaţdém, aby si na tyto otázky sám 

odpověděl: „Celí upachtění k něčemu spějeme, můţem se strhat, abychom toho dosáhli, aţ 

v jedné chvíli cosi tak obyčejné, ţe nebylo důvodu na to brát zřetel. (…) A my se ocitneme 
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jinde, neţ jsme chtěli být. Nebo setrvačností pokračujeme dál, ale cíl tam není, je jinde. A my 

stojíme v jakémsi cizím ztracenu a přinejlepším nám to moc vadí. Nevadí to jen romantikovi, 

který má schopnost uţ samotný zárodek zklamání utopit nálevem víry v dosaţení cíle jiného a 

určitě lepšího. Proč to ale romantikovi nevadí? Ţe umí víc věřit, víc doufat, víc milovat? A tím 

se líp bránit skepsi? Trochu jednoduché. Ale co stovkami let ověřená zkušenost církve, která 

má ve svém erbu napsáno: Víra, Naděje, Láska? A ţe by církev neuměla zacházet se skepsí? 

Je vůbec něco, s čím neumí zacházet? Ale neznamená to, ţe kaţdý katolík je romantik?“
174

 

Po příletu se Jan setkává s Mariannou. Kvůli zprávě o Martinově zdravotnímu stavu 

cestují společně autem za svou rodinou. Můţeme usoudit, ţe tragická zpráva je opět spojila. 

Oba dobře věděli, ţe Martin není zcela v pořádku, ale to tolik nevadilo. Nejpodstatnější bylo, 

ţe se navzájem podrţeli ve chvíli, kterou příliš nezvládali, a to se jim dřív nestávalo. Ani 

v tomto okamţiku se Jan nevyhne vzpomínání. Se svou sestrou se baví o členech rodiny, 

vypráví si záţitky a příběhy, o kterých dříve neslyšeli. Přelet nad příběhem vlastního ţivota 

nepodniká hlavní hrdina jen v letadle, kde se dozvídáme o jeho ţivotním tajemství, ale 

pokračuje v autě cestou do nemocnice. Rozplétá se příběh Marianny. Kdyţ měla těsně před 

promocí, obdrţela dopis s fotografií Jeana – Pierra, kterou zaslali jeho rodiče s prosbou, aby 

jim Paříkovi uvedli co nejvíce detailů o jeho ţivotě a smrti. 

„Poloţila dopis na stůl, jako by ji pálil. Bylo ticho. A čas byl najednou dvojí: ten 

přítomný i ten, co se odvinul o třiadvacet let zpátky. (…) 

Od chvíle, co přeloţila ten dopis, byla Marianna jako ztuhlá, aţ najednou kníkla, 

vykřikla „Táto!“ a vrhla se na něho, přestoţe pořád ještě objímal jednou rukou Peťku.(…) 

Kdyţ jsem pak Marianně řekl, aby napsala „Drahá babičko a dědečku“, vykulila na 

mě oči. „To nemyslíš váţně!“ 

Původně jsem jí chtěl říct, ţe je napůl Francouzka a ţe k těm lidem skutečně taky patří, 

ale po tom jejím útoku mě to přešlo. Aspoň jsem jí tedy ocitoval Martina: „Působit radost 

někdy bolí. A je to mnohem těţší, neţ působit bolest.“
175

 

Vzpomínání uţ moc nefungovalo. Ta léta odloučení, přerušovaná návštěvami jí na 

Mlýně a jeho ve Francii, vykonala své. Ale ne tolik, aby se to Jana dotklo. Protoţe toho, co je 

spojovalo, bylo pořád ještě tolik, ţe si nemohl stěţovat.  
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Příběh končí návštěvou Martina v nemocnici, kde se schází celá rodina. Jan se opět 

setkává s Helenou, ke které začíná pociťovat víc neţ náklonnost.  

„Měl jsem příleţitost se podívat zpátky… dokonce z několika stran. Hlavně na sebe. A 

nejenom na sebe. Pak mi pomohla Marianna… nejenom se dívat… myslím zpátky… A teď si 

připadám jako vrchní účetní, pro kterýho jsou všechny částky, který sečítá, znovu důleţitý jen 

tehdy, kdyţ mu nesouhlasí ta výsledná.“ (…) A kdyţ pak jeli kolem Lysýho, zkusil si představit 

aspoň Martina, jak… nepovedlo se mu to. Aspoň teď ne. Rozhostil se v něm klid. A jistota, ţe 

aţ tímto klidem aţ v této chvíli skončil jeho přelet nad krajinou vlastního srdce.“
176

 

 

Hlavním tématem novely Přelet je vzpomínání, bilancování ţivota a návrat do 

minulosti Jana Paříka. V průběhu se seznamujeme s rodinou hlavní postavy, s osudem, který 

ho potkal, s klíčovou postavou nejen v ţivotě Jana, ale také celé novely, Mariannou. Příběh 

v sobě zahrnuje otázky, které nejsou kladeny přímo, nutí čtenáře přemýšlet nejen nad 

samotným příběhem, ale také nad vlastním ţivotem. Důleţitá je rovněţ postava Martina, která 

můţe v knize působit aţ příliš dokonale – jeho charakterové vlastnosti jsou popisovány 

kladně, nesetkáváme se s negativní odezvou. Vůbec nejzajímavější nám můţe připadat vztah 

Jana a Marianny, který není jen sourozenecký, jak se na první pohled můţe jevit, ale 

především milostný. Novela je příběhem současnosti, ale hlavní linii tvoří lidská paměť. 

Stránský se dotýká důleţitých okamţiků dějin – období první i druhé světové války, 

normalizace a komunistického reţimu vůbec. 

   

 

 

 

 

 

                                                           
176

 Tamtéţ, s. 119-120. 



 

61 

 

5 INTERPRETACE NOVELY STAŘEC A SMRT 
 

 Novela Stařec a smrt patří mezi aktuální publikace Jiřího Stránského, kniha byla 

vydána v roce 2007.  

 Inspirací pro sepsání novely se Stránskému stal příběh jeho dlouholetého kamaráda 

Jiřího Krupičky. Ten Stránskému vykládal o tom, ţe mluví se svou mrtvou ţenou, coţ 

spisovateli nepřipadalo ničím zvláštní – Krupička se znal se svou ţenou přes šedesát pět let. 

Stránský přiznává, ţe to, co sepsal v novele před sedmi lety, se stalo skutečností – popisuje 

realitu, která se děje jemu samotnému právě dnes.
177

 Je tedy k neuvěření, ţe knihu sepsal bez 

vlastních zkušeností, na základě cizího příběhu. To vyvolává dojem, jakoby sepsal scénář 

vlastního ţivota, který se teprve odehraje. 

Hlavní postavou je jednadevadesátiletý muţ Vilém, který byl několikrát vězněn. 

Hlavní linii příběhu tvoří komunikace mezi Vilémem a jeho zesnulou ţenou. Novela není jen 

souhrnem nesmyslného „tlachání“, hlavní hrdina přemýšlí o svém ţivotě, zkrátka rekapituluje. 

V jeho vzpomínkách se objevují osudy jeho vězněných kamarádů, důleţitější je ovšem 

současnost, rodinné vztahy a problémy. Tyto prvky, které se v románu vyskytují, se odehrály 

nebo odehrávají také v ţivotě samotného autora. I kdyţ hlavní dějovou linii vytvořil na 

základě inspirace jiného příběhu, či ţivota, můţeme i toto povaţovat za autobiografický rys – 

manţelka Stránského zemřela před několik lety a sám spisovatel přiznává, ţe příběh právě 

proţívá. Také vzpomínky na vězení a lágry se v novele vyskytují. O tom, jak Stránský vnímá 

rodinné vztahy a jak na něj působí, jsme popsali v předcházející kapitole. Autobiografické 

rysy podtrhují také jména některých postav: Karel Pecka, Zdeněk Rotrekl.  

Novela není jenom příběhem současnosti – současných vztahů, současných problémů 

a problémů kaţdodenního ţivota, ale příběhem o minulosti. Je svědectvím totalitního reţimu, 

coţ není pro díla Stránského ničím neobvyklým, či nepochopitelným. 
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5.1  Vilém 

 

Děj novely se začíná odehrávat na podzim roku 2006. Vilém se snaţí rozpomenout, 

kam zaloţil deník svého přítele z vězení Standy – naskytla se jedna z posledních šancí, jak 

deník vydat. Do vzpomínek vstupuje hlas Vilémovy ţeny Milky. V knize se poprvé objevuje 

slovo „lágr“, z čehoţ usuzujeme, ţe zde Vilém strávil část svého ţivota. Opět se v díle 

promítá spisovatelova osobní zkušenost. 

Můţeme tvrdit, ţe Vilémova zesnulá ţena Milka hraje v jeho ţivotě důleţitou a 

nezastupitelnou roli. Připomíná mu, co všechno má udělat, kam si schoval věci atd. Funguje 

tedy jako zápisník či deníček. Rovněţ si můţeme myslet, ţe Milka vystupuje jako hlas 

Vilémova svědomí, tajných myšlenek nebo přání. Svým způsobem je na ni závislý, nedovede 

si představit, ţe by bez ní existoval, a to i potom, co zemřela. Stále má pocit, ţe je s ním, i 

kdyţ jen duchovně. Pro větší přehlednost jsou její slova v novele označena kurzívou. 

„Proč tě nemůţu vidět?!“  

Protoţe jsem uţ půldruhého roku mrtvá, miláčku…  

„Nikdy jsme si tolik nepovídali…“ 

Zasmála se: Protoţe jsme teď spolu pořád – to jsme dřív nemohli. Ani ty poslední 

roky… 

Musel si s tím pomyšlením sednout na ţidli vedle telefonu. 

„Kaţdej den si vyčítám, ţe tehdy za humny, jak ti Jíra přinesl polštář, aby se ti mezi 

záhony líp leţelo, a já myslel, ţe jsi mrtvá, jsem pak měl na tebe dávat větší pozor…“ 

Tahle chvíle i o tři neděle později její smrt v něm byly zaznamenány vteřinu po vteřině. 

Jak se nezhroutil, jak si k ní klekl a políbil ji na teplé rty…“
178

 

V novele se dozvídáme o délce společného souţití obou postav: „A jak za ty tři neděle, 

pět dní po oslavě jejich společných pětašedesáti let k tomu okamţiku smrti spěla, u toho 

nebyl…“
179

  

V knize se objevuje mnoho dalších postav, které svým charakterem či osobními 

záţitky vstupují do ţivota hlavní postavy a určitým způsobem ji ovlivňují: Julie byla nejlepší 

kamarádkou Milky, vyrůstaly spolu, celý ţivot měla pouze Milku a Viléma. Po všechny 
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Vilémovy kriminály stála po jejím boku, pomáhala jí s dětmi, byli pro ni jedinou rodinou. 

Druhou postavou je Hubert – Vilémův osobní taxikář, který hlavní postavu nazýval 

„mylordem“. Sám Vilém s tímto oslovením příliš nesouhlasil, nepřipadal si jako šlechtic. 

Můţeme usoudit, ţe Stránský zde opět promítnul vlastní vzpomínky – po svém otci Karlu 

Stránském má šlechtické předky.
180

 Hubert Viléma uznával a ctil. Právě od něj se v novele 

poprvé dozvídáme o Zdeňku Rotreklovi
181

, o letech strávených v kriminále, spisovatel se opět 

jakoby transformoval do hlavní postavy: „Jednou jsem v rádiu poslouchal toho vašeho 

kamaráda z vězení, toho spisovatele nebo básníka nebo co on je… Jak jsme ho jednou vezli na 

nádraţí… Rotrekl! Zdeněk Rotrekl, ano! V jedný chvíli řekl, ţe někteří lidé jsou šlechtici 

rodem a jiní šlechtici duchem. Takţe mi vlastně dal povolení, abych vám mohl říkat mylorde. 

A on je taky. Je to pravda, ţe ho tehdy odsoudili na pětadvacet let? A ten slepej generál, co ho 

prej málem popravili… co s váma byl na Bytízu a oba jsem vás vezl na Hrad, kde jste dostali 

ty metály…“ „Tomáš Svoboda.“ „Jo, ten je taky mylord. Většina vás jste mylordi…“
182

 

Vilém bydlí v Praze. Chodí spát po půlnoci. Pokud chce, usne okamţitě – po 

zkušenosti vycházející z muklovského vycepování, ţe kaţdé neusnuté vteřiny je pro úlevu těla 

škoda. Televizi příliš nesleduje, nanejvýš zprávy, dokument o bolševické minulosti, o přírodě. 

Vilém rád čte. Těší se z Pamětí Winstona Churchila, který pro něj je jedním z pevných bodů. 

V knize se dočítáme, ţe stařec byl v minulosti členem RAF. Členem nezávislého vojenského 

letectva byl rovněţ Antonín Maděra – hlavní postava románu Zdivočelá země. V novele se 

také dočítáme o Benovi Kleiblovi – postavě, která se v  románu objevila se stejným ţivotním 

osudem. Je patrné, ţe Stránský nepromítal do knih pouze své osobní zkušenosti, v románech 

se objevují prvky, které se v jeho dílech neustále opakují. Pomocí těchto prvků a momentů 

jsou romány spisovatele snadno rozpoznatelné, charakteristické. 

Vilém se často schází se spoluvězni z lágru. Vzpomínají na společné chvíle a přátele, 

na Milku, která byla pro hlavní postavu vţdy oporou, a to i v těch nejtěţších chvílích. 

Diskutují o deníku Standy, o následcích z vězení, v rozhovorech nechybí určitá dávka ironie a 
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vtipu, na ţivot v lágrech vzpomínají s nadhledem, netrápí se svou minulostí, nejsou zahořklí. 

Při dialozích s Milkou se Vilémovi vybavuje vzpomínka na návrat z Bytízu v šedesátých 

letech. Bylo mu tehdy něco přes dvaatřicet. V příběhu se dozvídáme, ţe Vilém má pět dětí – 

Honzu, Vojtu, Magdu, Petra a nejmladší Janu, která se narodila v době Vilémova zatčení. 

Muţe opět zavřeli v roce 1975. Milka tyto úseky ţivota vymazala a scvrkla do jediné věty – 

od tehdy do tehdy jsem byla sama, protoţe můj muţ byl v kriminále. Vilém se dozvěděl aţ od 

svých dětí, jaké následky jeho ţena pociťovala ze strany komunistického reţimu. 

V novele hraje svou roli také postava Jiřího Voráčka, která se v příběhu vyskytuje 

nepřímo. Dozvídáme se o něm prostřednictvím dopisu, který Jiří poslal Vilémovi, a také na 

základě vzpomínek hlavní postavy. Jiří vydává knihu o svém ţivotě – o tom, co mu ţivot dal i 

vzal, naučil i odnaučil, od filozofie po geologii. V dopise se Vilémovi svěřuje o svém vztahu 

k oběma manţelům. Stařec vzpomíná na společné chvíle s Jiřím, tedy i na lágr Svatopluk na 

Slavkovsku, kde se seznámili. Společně zaţili uvolnění v očekávání amnestie pro politické 

vězně v roce 1955, bratření muklů, podepisování pracovních smluv s jáchymovskými doly, 

hromadný transport na lágr Vojna na Příbramsku. V této části věnované Jiřímu nevzpomíná 

Vilém jen na svého přítele, promítají se zde jeho osobní zkušenosti a záţitky z minulosti, 

které dotváří charakteristiku samotné postavy. 

 Hlavní postava se často uchyluje ke vzpomínání – na roky strávené v lágrech, na svou 

ţenu, na veselé i smutné záţitky: „Třeba jak jeli vedle sebe na kolech, nafoukaní, ţe je jim 

dohromady skoro stotřiasedmdesát, jak po sobě pokukovali a jak Milka neviděla ten kámen… 

jak se uţ smrkávalo, kdyţ pro ni přijela sanita, jak jim moc nevadilo, ţe to chvíli trvalo – 

takhle spolu neseděli pod jabloní nejmíň čtyřicet let, ne-li víc, bylo teplo, voňavo, Milka 

vlastně byla spokojená, ţe jsou takhle spolu…“
183

 Ve vzpomínkách Viléma na společně 

strávené chvíle se objevuje téma smrti, které se vyskytuje nejen v názvu novely, ale je jím 

prostoupen téměř celý příběh: na společné procházce po Milčiných osmdesátých 

narozeninách najednou Milka řekla, ţe pokud se jim nepodaří umřít společně, ráda by přijala 

smrt se stejně poklidným úsměvem, s jakým se spolu naučili přijímat i věci nepříjemné či 

bolavé.  

 Můţeme usoudit, ţe Vilém se v románu často uchyluje k bilancování vlastního ţivota. 

Přemýšlí o tom, co se mu v ţivotě povedlo a co ne, co udělal špatně, co mohlo být jinak apod. 
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V těchto chvílích vystupuje postava Milky, se kterou si Vilém začne povídat. Jeho ţena 

působí jako mravokárce, jako člověk s bohatými ţivotními zkušenostmi, které se snaţí 

předávat i svému muţi. Vilém má pocit, ţe Milka sedí vedle něj, ţe stále ţije: „Měl bys být 

vděčný Pánubohu, ţe to je, jak to je, a ne si představovat hlouposti. Nejsem ţádný duch, můj 

starobylej miláčku. Nevznáším se nad tebou, ani vedle tebe, ani nikde kolem, neusedám se 

tebou do taxíku, nečtu tvé dopisy, nenahlíţím do šuplat, nenechávám lítat předměty. (…) 

Přitom je to tak prostý, tak prostý… jsem součástí tvé duše, Vildo, miláčku… součástí všeho, 

co jsi… i tvých kostí, které tě občas tak bolí.“
184

 „Uţ si prostě nejsem jistej, jestli si to myslíš 

prostřednictvím tebe, nebo jestli si to myslíš TY prostřednictvím mě. Moţná to je jedno, moţná 

to není jedno. Moţná právě to je ten důvod, ţe existuješ víc, neţ se mě snaţíš přesvědčit… Ne, 

neboj, samozřejmě ţe se s tím nebudu svěřovat nikomu, natoţ nějakejm spiritistům… A 

psychiatrovi nejspíš taky ne…“
185

 

 Do děje vstupuje Vilémova vnučka Anička, která přijíţdí se svými syny Jírou a 

Frantou navštívit svého dědečka. Vilém má ke své vnučce obzvlášť silný vztah – vidí a cítí 

v ní svou ţenu Milku. I Anička mívá pocit, ţe babička stojí těsně vedle ní, ţe ji pozoruje, ţe jí 

naslouchá. Společným chvílím Viléma a jeho vnuků je v novele věnována velká část. Nachází 

společné zájmy, hledají si k sobě cestu. Téměř pravidelným účastníkem jejich společných 

chvil je Hubert. Zpestřením rozhovorů se stává nedokonalá čeština obou chlapců, kteří se 

jazyku pomalu učí., mluví s chybami, navzájem se opravují. Rozhovory s chlapci jsou v knize 

jedny z mála, které vyznívají pozitivně, bez sebemenšího náznaku melancholie, která jinak 

prostupuje celým příběhem. Vilém si se svými vnuky často povídá o škole, objevují se 

rozhovory o Irsku a jeho zákonech. Za jednu z nejzajímavějších a nejzdařilejších částí novely 

můţeme povaţovat vysvětlování pojmů spojených s komunistickým reţimem. Jelikoţ chlapci 

vyrůstají v Irsku, nejsou zasaţeni českými reáliemi a dobovými souvislostmi: 

 „Restituce… rehabilitace… Hm… Tohle je krásný: tlustá čára za minulostí. U tý 

začnem. Tlustá čára jsem já…“ 

 Franta vypadal trochu dotčeně, ţe se tomu praděda směje, ale Jíra řekl: „Nevypadáš 

jako tlustá čára.“ 

 „Františku… Víš, co je špatný svědomí?“ (…) 

 A teď si, Franto představ, ţe nějaká tvoje učitelka nebo učitel tě bude rok mastit…“ 
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 „Čím mastit…“ nerozuměl Jíra. 

 „To se tak říká, kdyţ nechceš říct, ţe tě buzerovala… to uţ, doufám, víte, co znamená, 

protoţe já bych těţko hledal nějaký další slovo.“ (…) 

 „A do toho přijde na školu nový ředitel, který při nástupu oznámí, ţe se tvrdě postaví 

proto všem nespravedlnostem. (…) A ta učitelka nebo učitel, co tě mastili, dostanou strach, ţe 

je by za to buzerování mohl zase zmastit pan ředitel, a tak si tě tvoje paní učitelka zavolá a 

řekne ti, ţe za tím buzerováním uděláte spolu tlustou čáru… jako ţe máš zapomenout. Ţe ti 

vlastně nikdy nic neudělala. A tenkrát, skoro uţ před šedesáti lety, tu začali vládnout 

komunisti… to uţ jsem vám jednou vysvětloval a vysvětlovala vám to i prababička Milka i 

vaše máma, co to bylo za bastardy… A vy zase dobře víte, co to slovo bastard znamená. (…) A 

ty komunisti tenkrát chtěli, aby je všichni poslouchali. A kdo je nechtěl poslouchat, tomu 

všechno vzali, dům… statek…“
186

  

 Vzpomínky a rozhovory s Milkou nejsou vţdy příjemné. V některých si vyříkávají 

věci, o kterých předtím nikdy nemluvili. V Milce můţeme spatřovat „zpovědnici“, ve které se 

Vilém vyznává ze svých hříchů, ulevuje svému svědomí. „To si taky vyčítám… ty potraty… 

pět dětí a tři potraty. Boţe! Jestli jsi třeba bez těch potratů nemohla tady bejt dýl… Tři 

potraty a tři kriminály! Já ti teda dával zabrat! A mně to, hajzlovi, nestačilo a ještě jsem ti 

musel zahnout… I kdyţ… Ale jakýpak i kdyţ… Proto se často aţ zajíknu, jak mě najednou 

zavalí ta vědomost, ţe tohle všechno tvé srdce mohlo vydrţet jen vocamcaď pocamcaď, jak 

říkala tvoje maminka…“ 

 „Něco ti, miláčku, řeknu k tomu tvému zahnutí… Vlastně jsem se musela smát. Věděla 

jsem, ţe to uděláš, snad o půl roku dřív neţ ty… jen co jsem ji uviděla. (…) Pak jsem si 

nadávala, ţe jsem byla pitomá, kdyţ jsem tě milovala i za tu tvou nevěru. Ujišťuju tě, ţe tohle 

mému srdci neudělalo vůbec nic… jedna návštěva v kriminále byla mnohem, mnohem horší… 

A těch bylo! Nechme toho…“
187

 

 V novele se vyskytují dialogy, které v sobě nesou téma ţivota a smrti. V následující 

ukázce se objevují výčitky, ale také zoufalství, které Vilém proţívá: „A v té chvíli si nebyl jist, 

jestli je to dobře nebo špatně. Čekat ale nemohl a na to, co v něm řekla Milka, musel co 

nejrychleji něco říct: Ale můţu! Tys taky mohla! Umřít! Prostě sis jen tak umřela… bez 

jediného slova! Co je platný, ţe si teď spolu povídáme, kdyţ uţ se tě nikdy nedotknu… Musela 
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jsi uţ dlouho vědět, ţe umřeš… Ale nechtěla jsi mě plašit! Ţejo?! Ţejo?! Boţe! Já nejenţe 

můţu, já musím! Prostě musím… A uţ se o tom nebudeme bavit! Nemohl si pomoci – musel to 

říct nahlas. Aby to platilo.“
188

 

 V příběhu se také setkáváme s momentem, kdy Vilém neslyší hlas Milky, i kdyţ by 

chtěl znát její názor. Má strach, ţe uţ si spolu nikdy nepromluví. Milka reaguje slovy: „A 

nikdy nezapomeň, ţe i kdyţ mě neslyšíš, máš mě v sobě. Velmi pevně… Takţe si myslet, ţe 

jsem se – uraţená – kamsi vytratila…Uţ jsme si to řekli několikrát: ţe smrt jednoho je 

dokonána aţ smrtí toho druhého… Jak, to nevíme ani jeden…“
189

 

 Do děje vstupuje postava duchovního Heřmana, který je Vilémovým nejvěrnějším 

přítelem. Můţeme usoudit, ţe právě Heřman je zprostředkovatelem pozemského a věčného – 

nesmrtelného vztahu obou manţelů. Dialogy mezi dvěma muţi o smyslu ţivota, o smrti, o 

víře patří mezi nejhlubší místa novely. Vilém se chce duchovnímu svěřit, ţe si povídá se svou 

zesnulou ţenou. Milka jej od toho nepřímo odrazuje. Heřman je ve věcech duchovna velmi 

přísný, nekompromisní, coţ dokazuje jeho reakce na Vilémovu zpověď. Nemůţeme říct, ţe 

by Heřman starci nevěřil, i kdyţ to tak můţe zpočátku působit. Má o Viléma přirozeně strach, 

nechce, aby tomuto „přeludu“ propadl. „ A nemysli si, ţe jsi jedinej – neuhádl bys, jak často 

s tím lidi za mnou chodívají… hlavně ţeny, jenţe nikdo si s tím svým neboţtíkem nepovídá 

jako ty… většinou se ani neodváţí… i proto za mnou přibíhají. Najednou zaslechnou ten hlas 

a div z toho nejsou na infarkt. Říkám jim, ţe to je přirozené a logické. Kdyţ s tím člověkem ţili 

tak dlouho… Jo, jo, taky mi to říkáš… Jenţe ty i Milka jste něco jako má rodina… ne něco… 

JSTE! Nikoho jiného mimo tyhle zdi nemám! Tak se bráním. Chtěl jsem ti dokonce navrhnout, 

aby sis to nahrával… abych tě přesvědčil, ţe tam bude jenom tvůj hlas, Milčin ale ne…“
190

 

 Významnou roli hraje v novele vztah Viléma s příbuzným Karlem, který je o rok 

mladší, neţ hlavní hrdina. Karel vystudoval chemii a dostal se do výzkumu. Oţenil se s Itou, 

která přeţila holocaust díky tomu, ţe byla celou válku schovaná v jedné nacistické rodině. Ita 

byla velmi bohatá, proto si s Karlem zřídili obchod. Ale po únorovém puči v roce 1948 přišli 

o všechno. Aby se komunisté mohli zmocnit i toho, co měli doma, zavřeli Karla na rok do 

tábora nucených prací. Vilém si s Karlem a jejich rodinami před tím, neţ Karla zavřeli, 

pořídili chalupu, kterou financoval hlavně Vilém. Karel začal pracovat ve výzkumném ústavu, 
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jeho kariéra stoupala, následně se přidal ke komunistům. Vilémovi nevadilo jeho členství, ale 

to, ţe před se Karel s Itou snaţili tuto informaci před Vilémem tajit. „Ty situace, kdy sedíme u 

další smrtelnou ránu imperialismu, a tvůj dědeček Karel řekne, aby to někdo přepnul na 

Svobodnou Evropu nebo to vypnul, protoţe je mu z těch kydů na blití, a přitom…“
191

 

 Problém nastal v době nastolení Praţského jara. Vilém i ostatní bývalí vězni byli 

skeptičtí, varovali před Sovětským svazem. Nešlo jim do hlavy, ţe by z ničeho nic získali 

takovou svobodu. „Kdyţ jsem tenkrát při Praţským jaru… někdy v dubnu, květnu… uţ 

nevím… to o Velkým Bratrovi řekl na šumavský chalupě, Karel se do mě pustil. Ţe mi nenávist 

zatemnila uvaţování. Ţe jsem zapomněl, co je demokracie. Ţe nebejt Dubčeka a všech 

správnejch komunistů, nikdy k Praţskýmu jaru nedošlo… A o takový demokracii, jakou máme, 

ţe si na Západě můţou jen zdát…“
192

 

 Následně se mezi Karlem a Vilémem odehrálo něco, co navţdy narušilo jejich vztah. 

Znali se skoro pětatřicet let, sdíleli všechno dobré i zlé. Karel Vilémovi vyčetl, ţe jeho práce 

na chalupě není úměrná výdajům, které musí Karel platit. Jejich spor a Karlův ţivot nastolují 

otázku viny, na kterou nelze s určitostí odpovědět. Není jednoduché odsoudit Karla za jeho 

činy a pohnutky. Můţeme si myslet, ţe existovalo mnoho lidí, kteří byli pro svůj prospěch 

ochotni zaplést se s reţimem. Karla tedy nemusíme povaţovat za „zločince“, byl to člověk, 

který mohl ze zoufalství a určitého přesvědčení podstoupit jakási opatření, která by mu 

umoţnila ţít obyčejný ţivot. Do jaké míry se těmto lidem podařilo naplnit jejich očekávání, 

pravděpodobně nezjistíme. Dnešní, více neţ dvacetiletá demokratická společnost pomalu 

zapomíná na tehdejší socialistickou nadvládu, málokdo hovoří o minulosti, o tom, jakým 

způsobem kdo ţil a čeho se dopustil. Nemůţeme si ale myslet, ţe lidé, kteří se snaţili 

vycházet s reţimem, byli špatní a odsouzeníhodní. Můţeme usoudit, ţe se Karel dopustil 

pouze jedné závaţnější chyby – urazil se. Neurazil se ten, kdo by měl nebo mohl, urazil se 

ten, kdo rozkol ve vztahu způsobil. 

 Právě na základě Karlova a Vilémova vztahu nemá stařec zájem trávit vánoční svátky 

s rodinou. Do hlavní postavy promítl Stránský i svou osobní schopnost, kterou se naučil ve 

vězení, a to schopnost odpouštět. To ale ještě neznamená, ţe je vše zapomenuto. Vilém je 

člověk, který se svou nenávistí nenechá pohltit. Nedopustil, aby jeho vztah s Karlem narušil 

rodinné vazby – za všech okolností se snaţil udělat vše, aby jeho rodina drţela pohromadě.  
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 Důleţitým okamţikem je setkání Viléma a Julie. Stařec od ní dostává dopis, který 

kdysi napsala Milka své přítelkyni. Ta prosí Julii, aby se v případě její smrti postarala o 

Viléma. Třeba si jej i vzala, kdyby bylo třeba, aby mu byla nablízku. Při čtení dopisu měl 

Vilém pocit, ţe je Milka u něj, ţe ho drţí za ruce, ţe slyší její hlas. Kdyţ byl sám doma, čekal, 

co na to řekne jeho ţena. Neříkala nic. Volal ji prosebně, aţ úpěnlivě.  

 Vilém se domluvil s Julii, ţe spolu stráví Vánoce, coţ mohlo způsobit onu Milčinu 

mlčenlivost – jeho ţena chtěla, aby svátky strávil se svou rodinou, coţ stařec odmítal. 

 Jediný, komu se mohl Vilém svěřit, byl Heřman: „Jestli je to metafyzika, nevím, jestli 

Boţí vůle, taky ne… Jestli se stalo, co si myslím, ţe se stalo a způsobilo, ţe se na mě Milka 

naštvala a nemluví se mnou, je to v pořádku. Protoţe to býval jediný způsob, jak se mohla 

bránit mýmu… střečkování… Co ale, jestli se mi Milka vytratila? Z hlavy? Z duše? Ze srdce? 

Krucifix!“ 

 „Nech toho! Tím tomu nepomůţeš. Můţu ti říct jen jedno: čekej. Uvidíš… Kromě toho 

máš – jako já i ostatní – výuční list na čekání. Tak kam se hrneš?“
193

  

 Za zmínku stojí okamţik, kdy se Vilém zabývá svými paměťmi, které jsou uloţené 

v počítači, projíţdí všechny rehabilitační i restituční papíry, ke kterým přidává poznámku, 

které a komu jsou věnovány. Tento okamţik můţeme povaţovat za nejsilnější v otázce 

bilancování ţivota. Stařec jakoby tušil, ţe je to naposledy. Této části ovšem není věnována 

větší pozornost, čtenář nemusí mít pocit, ţe nastane zlomový okamţik. Situaci bilancování 

dokresluje návštěva u Heřmana: 

 „Prosil jsem tě, abys sem teď nechodil. A proč.“ 

 „Promiň. Ale bylo to…vnuknutí?“ 

 „Tohle slovo ti moc nevěřím.“ 

 „Zničehonic jsem Huberta poprosil, aby mě sem vzal. Vypadlo mi to z pusy dřív, neţ 

jsem si uvědomil, co říkám… A to se mi tak často nestává…“
194

 

 Poslední scénu příběhu tvoří cesta Viléma za jeho rodinou. Stařec se musí vydat na 

chalupu sám, příjezdová cesta je silně zasněţena. V těchto chvílích se opět setkáváme 

s dialogy mezi Vilémem a Milkou. Stejně, jako v románu Zdivočelá země, se i v novele 
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objevuje jejich společné vzpomínání na minulost, na to, co mohlo být jinak. Vilém nakonec 

usíná: 

 „Neslyšíš je… jen si představuješ, ţe je slyšíš… Ne! To nesmíš! Uţ vím, co chceš! To 

nemůţeš! Je Štědrý večer! Nedělej to! Prosím! Prosím tě! 

 „Proč ne? Uţ vím, ţe mě budou dál slyšet… sama jsi to řekla… ţe Anička nás bude 

slyšet oba… A Jíra s Frantou taky…“ 

 Nebudeš ale mít moţnost se jich dotknout… jako se nemůţeš dotknout mě… A hlavně 

oni ne… 

 Anička ho políbila na zvlněné rty. „Dědo… Tohle jsi chtěl? Tohle?“ A najednou se aţ 

lekla. Protoţe kdesi v sobě naprosto zřetelně slyšela, jak jí tenhle její děda říká: „No… přímo 

tohle ne… ale kdyţ uţ se to takhle stalo… hlavně ţádný nářky, prosím tě… a taky se nelekni, 

aţ se ti ozve babička… Jo, a nezapomeň to říct Heřmanovi… a nediv se, kdyţ se 

rozesměje…Veselý Vánoce!“
195

 

 

 Novela Stařec a smrt je příběhem věčné lásky, oddanosti a přátelství mezi dvěma 

lidmi, kteří spolu strávili více neţ šedesát let, a kteří společně překonali ţivotní útrapy a 

několik let odloučení. Hlavními tématy příběhu jsou vzpomínky, rekapitulace ţivota a vztahy. 

V novele není nouze o oduševnělé, dokonce o filozofické úvahy a otázky. Hlavní postava 

Vilém je jednadevadesátiletý muţ, který se vyrovnává se smrtí manţelky po svém – slyší její 

hlas, mluví s ní. Jeho ţena Milka působí v novele jako rádce a opora svého manţela. Za 

zdařilé můţeme povaţovat nejen samotné dialogy mezi manţeli, ale také rozhovory Viléma se 

svými vnuky či přáteli. I přes to, ţe Stránský čerpal námět od svého přítele, i on zde promítnul 

osobní zkušenosti nejen z lágrů, ale také z vlastního manţelského vztahu. Knihu můţeme 

povaţovat za osobní svědectví o komunistické totalitě - Stránský pouţívá přesná data a 

termíny, podrobně líčí své záţitky, které v novele působí jako kulisa hlavního příběhu.  
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ZÁVĚR 
 

V diplomové práci jsme se zaměřili na osobnost Jiřího Stránského, na jeho 

nejznámější román Zdivočelá země a na novely Přelet a Stařec a smrt. První kapitola je 

věnována ţivotu spisovatele. Seznamujeme se s jeho dětstvím, na které měla vliv nejen jeho 

matka, ale také otec a dědeček, který přivedl Stránského ke koním. Koně jsou mimo jiné 

podstatným tématem spisovatelova nejznámějšího románu. Zajímavostí autorova ţivota je 

příbuzenský vztah s Antonínem Benjaminem Svojsíkem, zakladatelem českého skautingu. 

Rodina Stránských byla hlídána a pronásledována nejen  komunistickým reţimem, ale také v 

období protektorátu. Jeho otec a bratři byli vězněni, sám Jiří musel opustit gymnázium. 

Rovněţ se seznamujeme s příčinami a průběhem obou zatčení Stránského. Poslední část 

kapitoly se věnuje ţivotu spisovatele po převratu – stal se nejen spisovatelem z povolání, ale 

také členem mnoha organizací. 

V druhé kapitole jsme se seznámili s bibliografií a filmografií Stránského. Knihy a 

filmy jsou seřazeny chronologicky dle jejich vzniku. Kaţdé dílo je stručně charakterizováno. 

Na tvorbu Stránského mělo vliv několik událostí: dětství, skauting a pobyt ve vězení.  

Samotný ţivot Stránského je velice pestrý a zajímavý. Dětství proţil na statku, díky 

společenskému postavení otce se setkal s významnými osobnostmi naší republiky. I přes 

věznění necítil nenávist. V lágrech se seznámil s Františkem Křelinou, Josefem Knapem či 

Janem Zahradníčkem. Stránského tvorba obsahuje velké mnoţství úspěšných knih a scénářů, 

které mu přinesly nejedno ocenění. Zásluhou Stránského byly rovněţ přeloţeny některé 

knihy. 

V následujících třech kapitolách jsme se zaměřili na interpretaci románu Zdivočelá 

země a novel Přelet a Stařec a smrt. V románu se setkáváme s osudem Antonína Maděry, 

který se vrací do pohraničí, aby zde uskutečnil svůj největší sen, chovat koně. Seznamuje se 

s partou kovbojů, tajným policistou Kandou a manţelkou Ilonou. V podkapitole se dozvídáme 

o charakterech jednotlivých postav, doplněné o naše názory a postřehy. Jednou z 

nejdůleţitějších částí knihy je pobyt Maděry ve vězeňských lágrech. Stěţejní je popis 

prostředí a uţívaných metod komunistického reţimu. Román byl zpracován do podoby 

televizního seriálu. Novela Přelet líčí osudy Jana Paříka, který vzpomíná na své dětství a 

rodinu, postupně se dozvídáme rodinné tajemství, které zasáhne do ţivota nejen samotné 
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postavy, ale celé rodiny. Klíčovým je v příběhu vztah hlavního hrdiny a Marianny. Jan se 

postupně vyrovnává s osudem, který ho potkal. Vede úvahy nad ţivotem a zamýšlí se nad 

svou rodinou. V novele Stařec a smrt se seznamujeme s jednadevadesátiletým Vilémem. 

Stěţejní linií příběhu je rozmlouvání starce se svou zesnulou ţenou, která můţe být chápána 

jako Vilémův hlas svědomí. V ţivotě hlavní postavy hraje důleţitou roli jeho vnučka Anička, 

taxikář Hubert a duchovní Heřman. Klíčovou událostí je oslava Štědrého dne, které se má 

stařec zúčastnit, ale na kterou nakonec nedorazí.  

Spisovatel vytvořil díla, která jsou specifická svou otevřeností, popisností a 

subjektivitou. Stránský líčí poměry ve věznicích, metody soudobého reţimu a lidskou touhu 

po svobodě. Hlavním tématem novel je bilancování ţivota. Pouze v novele Přelet se Stránský 

vyhnul tématice vězeňských lágrů. 

Domníváme se, ţe cíl, který jsme si v úvodu práce stanovili, byl splněn. Věnovali jsme 

se interpretaci vybraných děl a literárních hrdinů, která poslouţila k hlubšímu pochopení 

událostí. Přiblíţila nám soudobý reţim, prostředí vězeňských lágrů a umoţnila nám 

nahlédnout do spisovatelova ţivota. Pozornost jsme zaměřili na díla Jiřího Stránského, byly 

popsány zásadní události spisovatelova ţivota. V práci jsme se seznámili s okolnostmi vzniku 

románu Zdivočelá země a novel Stařec a smrt a Přelet. 
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PŘÍLOHY 

Příloha č. 1 - Jak neutéci před minulostí 

 

Zatím poslední, lehce fantaskní Stránského próza Stařec a smrt patří mezi ukázkové 

příklady autorova zajetí tématem. Tím, čím je Arnoštu Lustigovi holocaust, jsou Stránskému 

komunistické lágry. Osobní zkušenost politického vězně jej dostihuje prakticky v kaţdém 

textu a jeho prózy či scénáře nejsou ani tak uměleckým dílem, jako spíše svědectvím o 

komunistické totalitě. To ovšem s sebou nutně nese určité nevýhody. Dokumentární hodnota 

takových textů je oslabována jejich ukotvením ve fikčním diskursu, zatímco estetická kvalita 

obvykle trpí snad aţ příliš úpornou snahou poučit. Nejinak je tomu i v recenzovaném textu. 

Přitom se vlastně jedná spíše o intimní příběh lásky a přátelství, jenţ v sobě nezapře 

určité autobiografické rysy. Ty podtrhují i jména některých postav – Karel Pecka, Zdeněk 

Rotrekl aj. 

Hlavní hrdina novely, jednadevadesátiletý stařec a bývalý politický vězeň, ve vnitřních 

rozhovorech se zesnulou ţenou přemýšlí o svém ţivotě, rekapituluje a nachází oporu ve své 

rodině a blízkých. Nejde ovšem o sentimentální fňukání, neboť stařec dokáţe věci 

pojmenovávat tak, jaké doopravdy jsou, a nelze Stránskému upřít schopnost vybudovat 

vpravdě sošnou postavu i na půdorysu lehké novelky. Jeho stařec je paličatý a hrdý, avšak 

pokorný, nezlomily jej ani roky věznění, do vysokého věku pracuje a dosud plně proţívá svůj 

ţivot – připravuje k vydání vzpomínky zesnulého kamaráda, pečuje o dva pravnuky, setkává 

se s politickými vězni a není mu cizí ani určité erotické okouzlení. Někdy je obdařen aţ 

nadlidskými schopnostmi – okamţik, kdy se svými pravnuky hraje basketbal a umísťuje jeden 

koš za druhým, působí poněkud nevěrohodně. 

Potíţ nastává s ostatními postavami, v podstatě projekčními plátny vypravěčových (a 

snad i autorových) myšlenek a názorů. Bývalí političtí vězni, aţ na výjimku kněze Heřmana, 

zůstávají jen partou správných chlapů. V milostném románku Modřenky a taxikáře Huberta 

rezonuje romantizující klišé čisté, nezkaţené lásky, zatímco postavy chlapců, Jíry a Franty, 

slouţí jako adresáti didaktických promluv hlavního hrdiny. Snad proto, aby se mohl pustit do 

opravdu zevrubného poučování, musí chlapci se svou matkou vyrůstat v Irsku – tak aby byli 

dokonale nezasaţeni českými reáliemi: 



 

2 

 

„Metál je něco jako heavy metal?“ musel se Franta zeptat. „My tomu česky říkáme 

metál, ale to jsme převzali z angličtiny, kde se říká medal… a to uţ, doufám, víte, co je… A 

tohle slovo – restituce – to zase způsobilo, ţe nám tenhle barák (…) vrátili. Protoţe nás z něj 

ty bastardi (…) vyhnali.“ (s. 58) 

Přesto v textu najdeme silnější místa. Jsou jimi zejména hovory – pásma oddělená téţ 

graficky – hlavního hrdiny s jeho zesnulou ţenou, v nichţ poznáváme dramatický příběh 

střetávání velkých dějin a dějin osobních, totalitního systému a ţivota jednotlivých lidí. Milka 

v nich vystupuje jako pevný bod, opora, bez níţ by hlavní hrdina snad ani nemohl být tím, 

čím je. Tyto rozhovory jsou plny naděje a ukazují, ţe právě vztah zaloţený na bezmezné 

důvěře, odevzdání se a bezpodmínečné lásce je čímsi trvalým, co zůstává. A právě proto, ţe 

trvání, které zůstává, je vlastně věčností, neobejde se text bez postavy duchovního Heřmana, 

jenţ spojení pozemského s věčných de facto zprostředkovává. I dialog mezi starcem a 

Heřmanem o podstatě víry, o smrti, o tom, na co se můţeme spolehnout, patří k hlubším 

místům novely. 

Bez zajímavosti není ani jedna z důleţitých dějových linií., jakou je vztah hlavního 

hrdiny s příbuzným Karlem. Jeho osudy totiţ nastolují otázku viny. Otázku, jeţ koneckonců 

není dosud zodpovězena ani ve vztahu k naší nedávné historii, podobnou otázku, jakou 

například vzhledem k členství Güntera Grasse v jednotkách SS dosud řeší současné Německo. 

Karel totiţ patří mezi onu mlčící většinu, mezi ty, kteří byli pro svůj prospěch ochotni kdyţ ne 

přímo se zaplést, tak se alespoň vyhnout jakémukoli konfliktu s reţimem, zkrátka hrát s ním 

hru. Je nasnadě, ţe přiznání viny často nahradí jen uraţené mlčení. Vţdyť všichni jsme si 

přece kupovali socialistické rohlíky, všichni jsme přece chodili do socialistických škol, 

všichni jsme něčím alespoň trošku vinni. A dodnes vidíme, ţe osobní statečnost mnohých 

zůstává spíše zamlčovaným špatným svědomím společnosti. 

Je nesporným faktem, ţe Jiří Stránský patří mezi ty statečné. Pro jeho dílo je 

příznačné, a platí to i pro jeho zatím poslední knihu, ţe nevynáší definitivní soudy a závaţné 

otázky nechává otevřené. To je ovšem sympatické a naznačuje to určitou míru pokory. Číst jej 

není ztráta času, je však dluţno dodat, ţe Stařec a smrt nepatří ani k jeho tvůrčím vrcholům, 

ani k dílům, která by výrazněji čněla nad průměrem současné kniţní produkce.
196
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Příloha č. 2 - Prózy o česko – německých vztazích 

 

Nedávno se k námětu pohraničí vrátil Jiří Stránský prózou Zdivočelá země, která uţ 

titulem odkazuje k ţánru. Je to román povýtce napínavý, plný záhad a pátrání po tajemném 

nepříteli, v němţ není místo pro hledání existenciálního napětí v lidech zkoušených historicky 

mimořádnou dobou. Příběh se spoléhá na strhující fabuli, osudové otázky po smyslu akce, jeţ 

vylidnila celé kraje a vydala je všanc ničivosti ţivlů i lidí, zůstaly mimo zájem vypravěče.
197

 

Milan Jungmann 

Příloha č. 3 - Eastern, epika a erinye historické paměti 

 

Úhlavním problémem autorova románového úsilí, coţ se bude posléze týkat v prvé 

řadě jeho Aukce, je zřetelně problém ţánru a s ním souvisejících dilemat románové epiky. Ve 

Zdivočelé zemi si spisovatel zvolil v našem prozaickém kontextu zcela netradiční ţánr 

„easternu“ s pokusem o vitální podobiznu následováníhodných charakterů. Stránský se zdá 

být uhranut světem českého západního pohraničí po roce 1945, jenţ mu v kostce a 

v modelovém souběhu reprezentuje i osudy celé země, které ovšem kolikrát působí 

z patřičného odstupu ještě dobrodruţněji a především zdivočileji neţ všechny historie party 

lidí, kteří chtěli ţít svůj ţivot, být nonkonformní, tj. i psychologicky, nejen politicky či 

ideologicky nezávislí. Prozaik s porozuměním modeluje reliéfy všech, kdo jsou v jeho očích 

roduvěrnými nositeli „dobrého díla“ a kdo tudíţ mají své místo v dějinách i v kaţdodennosti. 

V porovnání s nimi vyznívají postavy těch druhých, zbavených rudimentárního přesvědčení o 

smysluplnosti své existence, spíše jako karikatura nebo doklad pomíjivosti. Tato hodnotová 

pomíjivost je ovšem v posledních desetiletích i podle Stránského spjata s miasmatickými 

následky „zlého díla“, které vedou i k bezútěšným lidským tragédiím.  

Tento dramatický problém vnitřních dějin člověčího univerza, střetávajících se 

s pošetilými a poblouzněnými extrémy nevyhnutelných vnějších dějin, se stal osou Zdivočelé 

země, sympatického pokusu vtělit do „zdánlivě lehčího prozatérského tvaru“, zde české 

varianty easternu, mnohem závaţnější a svízelnější epický smysl. 
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(…) do takovéhoto easternu, důkladně přeonačeného směrem k poloze kronikářské 

epiky, Stránský začlenil či přivtělil kapitoly, které jsou pokusem o soudobou psychologickou 

prózu a které ztělesňují prozatérské úsilí přijít s ţivotní bilancí mnoha rozvětvených rodových 

historií, syţetově kulminujících v okamţiku slavnostní aukce za přislíbené přítomnosti pana 

prezidenta. Román má tudíţ zrcadlit základní epickou situaci přítomného času, v němţ Dobro 

zvítězilo a Zlo bylo poraţeno. Je zjevné, ţe kýţenou mytizující dimenzi v tomto románu mají 

a de facto téţ mohou mít pouze ozvuky tragických peripetií zápasu o duchovní identitu 

člověka, zatímco konfrontace s triumfujícím „dobrem“ se zde odsouvá kamsi do neurčita. 

Románová epika se z těchto bilancujících partií přímo katastrofálně vytrácí – a není divu: 

spojení akčního ţánru easternu a polohy tragické rodinné kroniky s reflexí současnosti je 

myslitelné pouze tehdy, dostane-li se této reflexi opět náleţitých, tedy i osudových rozměrů. 

Pokud nikoli, nezbývá neţ konstatovat, ţe tyto kapitoly (jejich vyslovená anti-dramatičnost je 

v evidentním rozporu s traumatickou dramatičností postmoderní společnosti, v případě 

českého regionu té polistopadové a posametové) nemají v románu takřka ţádné 

opodstatnění….“
198

 

Vladimír Novotný 
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Příloha č. 4 - Bibliografie a filmografie Jiřího Stránského 

 

Bibliografie:  

Štěstí (1969) 

Co by kdyby…Jak Madlenka dostala Punťu (1991) 

Zdivočelá země (1991) 

Povídačky pro Klárku (1996) 

Zdivočelá země. Aukce (1997) 

Za plotem (1999) 

Přelet (2001) 

Povídačky pro moje slunce (2002) 

Tichá pošta (2002) 

Perlorodky (2005) 

Komunismus po česku (2008) 

Tóny (2011) 

 

Překlady: 

Jack Schaefer: Jezdec z neznáma (1965) 

Francis Parkman: Oregonská stezka (1968) 

Jack Schaefer: První krev (1993) 

Filmografie: 

Obraz (1964) 

Hvězda zvaná Pelyněk (1965) 

Nikdo se nebude smát (1965) 

Tábor Černého delfína (1966) 

Autorevue (1967) 

Občané s erbem (1967) 

Vltava 12° (1967) 

Hlavní výhra (1982) 

Obţaloba z vraţdy (1989) 

Ostře sledovaná svoboda (1994) 
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GENUS: Ţivot spisovatele Jiřího Stránského v pohledu Ondřeje Trojana (1996) 

Bumerang (1996) 

Posezení s Janem Burianem (1997) 

Zdivočelá země (1997) 

Ztráta paměti (2000) 

Pátrání ve ztracené paměti (2000) 

Lidé s erbem (2001) 

Uniforma (2001) 

Ţabák (2001) 

Kousek nebe (2005) 

Piknik (2014) 
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interpretation of the one novel and the two novellas, 

primarily it’s focused on the interpretation of the literary 

heroes, which is occured in the books. 
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